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Progetto 
montagna 
o progetto 

Carnia?
È estremamente difficile dare sin d ’o­

ra una valutazione articolata e compiu­
ta delle proposte regionali per lo svilup­
po socio-economico dei territori m on­
tani presentate sabato scorso a Tolmez- 
zo dall’assessore regionale al bilancio 
e alla programmazione, Carbone.

In effetti, sia la relazione che la boz­
za di disegno di legge che sono stati pre­
sentati alla Conferenza per l’attuazio­
ne del progetto Montagna offrono non 
pochi spunti per osservazioni di carat­
tere sia metodologico che politico.

Nella sua introduzione il Presidente 
della Giunta regionale, Biasutti si è di­
chiarato aperto agli apporti con un net­
to rifiuto però dei «giudizi negativi a 
priori». Raccogliamo il suo invito sfor­
zandoci di presentare il nostro contri­
buto nel modo più razionale e com ­
prensibile possibile.

Apriamo quindi il dibattito su uno 
dei temi di maggiore interesse per la no­
stra comunità in questo inizio di 1987 
con una breve sintesi degli obiettivi che 
la Regione si è prefissa per l’area mon­
tana, indicandone anche la natura de­
gli interventi. La prossima settimana 
esporremo le perplessità che suscitano 
i due docume iti presentati ed i perico­
li che nascondono per la montagna slo­
vena della provincia di Udine, per poi 
concludere argomentando le ragioni per 
le quali riteniamo queste proposte ina­
deguate per avviare veramente a solu­
zione i problemi della nostra montagna.

L’obiettivo dichiarato dei «provve­
dimenti per lo sviluppo dei territori 
montani» sta nel rafforzam ento della 
base produttiva e nel consolidamento 
dell’occupazione nell’area maggior­
mente svantaggiata del territorio m on­
tano della regione. Questa area coinci­
de con il territorio dei comuni dove si 
r isco n tra n o  co nd iz ion i socio- 
economiche significativamente inferiori 
ai valori medi regionali definite in ba­
se ad indicatori statistici relativi all’an­
damento demografico, alla consisten­
za della struttura produttiva ed alla si­
tuazione del mercato del lavoro.

L’obiettivo verrà raggiunto attraver­
so  una programmazione generale degli 
interventi regionali sia attraverso pro­
getti specifici che mediante un’azione 
di carattere settoriale da concretizzarsi 
nel quadro della politica regionale di 
sviluppo economico e di riequilibrio 
territoriale. I progetti specifici sono di 
tre tipi.

Il primo concerne l’insediamento di 
nuove iniziative per lo sviluppo di a tti­
vità produttive che si basino sull’utiliz­
zazione delle risorse locali, che concor­
rano alla diversificazione dell’appara­
to produttivo esistente, favorendo l’in­
tegrazione della struttura produttiva 
dell’area montana nel sistema economi­
co regionale.

11 secondo progetto specifico è limi­
tato alla Carnia. Riguarda l’impiego a 
fini produttivi e di pubblica utilità del­
l’energia prodotta da piccoli impianti 
idroelettrici. 11 terzo progetto specifi­
co concerne lo sviluppo di forme di red­
dito familiare integrativo onde raffor­
zare i fattori che contribuiscono a man­
tenere la permanenza in loco della po­
polazione residente nonché valorizza­
re le risorse agricole e forestali, median­
te il sostegno di attività produttive eser­
citate part-time nel settore primario.

Oltre ai progetti specifici sono pre­
visti anche interventi settoriali da par­
te della Regione e delle Comunità mon­
tane e più precisamente nel settore tu ­
ristico, in quello distributivo, per la va­
lorizzazione economica delle risorse 
agricole e forestali, per il sostegno del­
l’acquacoltura nonché per la conserva­
zione e l’incremento del patrimonio 
silvo-pastorale.

Ferruccio Clavora

segue a pag. 4
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Dežela predstavila svoj zakon za gorate predele
Po uvodu odbornika Carboneja se je  živahna debata nadaljevala ves dan

Dežela F urlan ija-Ju ljiska krajina 
bo razvoju goratih področij namenila 
40 m ilijard v obdob ju  treh let. K ak­
šni prijem i so potrebni za družbeno 
gospodarsko napredovanje teh po­
dročij, s kakšnim i sredstvi nam era­
va dežela posegati, predvsem pa ka­
ko gre opredeliti gorata področja, ka­
tere občine spadajo  v ta  okvir in k a­
tere ne. Ta bistvena vprašana so bila 
predm et razprave v soboto  v Tolme- 
ču na predstavitvi deželnega zakon ­
skega osnutka, ki se naslanja na ana­
lizo videmskega centra za družbena 
in gospodarskega centra CRES.

Ljudje iz gorskih krajev 
naj živijo na lastni zemlji
N am en zakona, temeljni cilj, ki ga 

želimo doseči, je  zagotoviti ljudem , 
prebivalcem gorskih predelov m ož­
nost ostati na lastni zemlji in tu se 
razvijati, je  uvodom a dejal na sobot­
nem  posvetu predsednik deželnega 
o d bo ra  A driano Biasutti, ki je  vodil 
in zaključil razpravo. N im am o pa v 
rokah  nobene čarobne palice, je  n a ­
daljeval Biasutti, in se zavedam o, da

ne bom o s tem zakonom  rešili enk­
rat za vselej vprašanje nerazvoja go ­
ratih  področij.

Smernice in vsebino zakona je na 
posvetu predstavil deželni odbornik  
za proračun in načrtovanje G ianfran­
co C arbone. «G re za dokaj n atanč­
no oblikovan predlog — je dejal od ­
bornik — ki pa ga lahko razprava in 
kritične pripom be obogatijo  in spre­
m enijo». Izhodišče je  analiza spre­
m em b in procesov na gospodarskem  
področju  v okviru desetih gorskih 
skupnosti dežele Furlqnije-Juljiske 
krajine v primerjavi s splošnim dežel­
nim razvojem . O bravnava obdobje 
15 let od 1971 do 1984, upoštevani 
pokazatelji pa so dem ografsko s tan ­
je , porast proizvajalnih dejavnosti in 
stopnja dohodka ozirom a potrošnje.

Katere so gorate občine
Občine so v zakonu razdeljene v 

dve skupini: v prvi so gorske občine 
v ozkem pom enu besede torej tiste, 
ki se po opredelitvi zavoda ISTAT 
naha ja jo  nad 600 m. nadm orske vi­
šine. Ostale, delno ali v celoti vklju-

j

Poseg predsednika Gorske skupnosti Nadiških dolin Chiabudinija

čene v gorske skupnosti, spadajo  v 
drugo skupino. Iz prim erjave vseh 
podatkov izhaja, je  nadaljeval C ar­
bone, da je  najboli kritično stanje v 
Karniji in v gorski skupnosti K anal­
ske doline. Torej tu je  najbolj p o tre­
ben poseg dežele. V prednostni lestvi­
ci, kakor izhaja iz poročila o d bo rn i­
ka, pa so gorske skupnosti kot napri-

mer N adiška in Terska šele na d ru ­
gem m estu, saj se tu prepletajo  pozi­
tivni podatki o razvoju v nekaterih 
občinah in kritično stanje v drugih.

Razprava je kot rečeno bila zelo ži­
vahna, vanjo  so posegli predstavni­
ki industrijcev in obrtnikov, trgovin-

beri na str. 5
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Slovenci na Koroškem 
branijo dvojezično šolo

Ne damo se ločiti, skupno se hočemo učiti. Tel je biu adan od «slogans», ki 
so jih Slovenci iz Koroške uekal v saboto po ciestah an ulicah Dunaja (Vienna) 
an pred palačo kanclerja Vranitzky. Organizal so v zadnjih mesecih dosti sre­
čanj an prireditev, političnih pogovorov po vsieh krajih, kjer žive na Koroškem. 
Narguorš pa je bluo srečanje v Celovcu, ki so ga v podpuoro dvojezični šoli or- 
ganizale dvie osriednje organizacije Slovencev na Koroškem-Narodni svet koro­
ških Slovencev in Zveza slovenskih organizacij - kupe z nadstrankarskim komi­
tejem za obrambo dvojezičnega šolstva.

Na koncu, takuo ki smo že poviedal, pa so se zbral an s posebnimi vlaki an 
avtobusi so se pejal na Dunaj. Bluo jih je vic taužent, kupe z njimi so manifesti­
rali an gradiščanski Hrvatje, Južni Tirolci, člani drugih ogroženih (minačianih) 
skupin an puno demokratičnih Avstrijcev.

Zahteve koroških Slovencev v Dunajskem parlamentu je branu an njih pred­
stavnik Karel Smolle, parvi Slovenec v Avstriji, ki je paršu na tako vesoko mie- 
sto, izvoljen na listi zelenih.

Kaj se pruzapru gaja na Koroškem? Lieta an lieta so se na Koroškem kupe 
učili avstrijski an slovenski otroci v dvojezičnih šolah. Koroški deželni parlament 
pa sprejema an nov šuolski model, ki ga je parpravla deželna pedagoška komisi­
ja. V adni besiedi pa po telem modelu se bojo otroci an šuole ločili, bojo ar- 
spartjeni, po adnim tisti, ki se učjo slovensko, po drugi tisti, ki se učjo niemško. 
Tolo politično izbiro Slovenci na Koroškem nečejo sparjet an pravijo, de ločitev 
je  politična an de se na operja na pedagoške an znanstvene (scientifiche) argu­
mente, po drugi strani na kaže na obedno voljo Avstrije zaščiti slovensko 
manjšino.

M anifestacija od sobote je imiela zaries velik uspeh in podpuoro Slovencem 
na Koroškem je dalo vic ko stuo organizacij an strank iz Italije, Francije, Zvez­
ne republike Nemčije an iz drugih krajev. Po manifestacij je kancler Vranitzky 
sprejel slovensko delegacijo.

Slovensko stalno gledališče 
je moralo prekiniti delovanje

Upravni svet Slovenskega stalnega 
gledališča je uradno ugotovil, da so bila 
s 1. februarjem izčrpana vsa razpoložl­
jiva finančna sredstva in da tako ni več 
mogoče nadaljevati z normalnim de­
lom. Umetniško, tehnično in upravno 
osebje je s 1. februarjem prejelo pla­
če, za nadaljevanje pa ni več sredstev 
niti za vzdrževanje Kulturnega doma, 
gostovanja in podobno.

Seveda se upravni svet ne namerava 
s takšnim stanjem sprijazniti. Soglasno 
je zato sklenil, da se obrne na Parla­
ment in na politične dejavnike v Rimu, 
zato da se odobri posebni zakon, ki naj 
reši SSG iz finančnega položaja. To je 
vsekakor mogoče, seveda če bo za to 
dovolj politične volje, saj bi sredstva 
črpali iz posebne postavke v finančnem 
zakonu, ki je namenjena slovenski na­
rodni skupnosti v Italiji.

Novica je seveda žalostna, saj po­
stavlja v dvom eno izmed naših najpo­
membnejših kulturnih inštitucij. Do 
prekinitve normalnega delovanja pa je 
prišlo po dolgi agoniji. Kriza se nam ­
reč zaostruje že več let, osrednje itali-

DAN SLOVENSKE KULTURE
ŠPETER - 13. februarja

ob 19. v BENEŠKI GALERIJI 
otvoritev razstave kiparja

N EG O V A N A  NEM CA
predstavila bosta 

novinar L ic io  D a m ia n i  
in umetnostni zgodovinar N a c e  Š u m i  

pozdravi: 
Firmino Marinig, Giovanni Pelizzo, 
Arnaldo Baracetti, Gabriele Renzulli 

sodeloval bo pevski zbor Pod lipo

ob 20. uri v OBČINSKI DVORANI 
koncert pianista

a n d r e a  r u c l i

pozdravi:
Bruna Dorbolò in Jole Namor

Pod pokroviteljstvom občine Špeter 
prirejata Dan slovenske kulture 

študijski center Nediža 
in Društvo beneških umetnikov

janske oblasti pa niso nikoli izkazale 
našemu gledališču tiste pozornosti, ki 
mu gre oziroma niso upoštevale njego­
vega specifičnega položaja. SSG je 
namreč Stalno gledališče, vpisano v sez­
nam z ostalimi italijanskimi stalnimi 
gledališči. Vsakemu pametnemu člove­
ku pa je jasno, da gledališče nieke 
manjšine ne more imeti toliko občin­
stva, kot ga lahko ima neko italijansko 
gledališče, ki lahko gostuje po vsej 
Italiji.

Čeprav je SSG dobro delalo, čeprav 
so upravitelji skrbeli za čimbolj konk­
retno upravljanje z denarjem in ni bilo 
nikakršenega nepremišljenega trošenja 
sredstev, se je pa zgodilo, kar se je zgo­
diti moralo. To seveda pomeni, da so 
italijanske oblasti še enkrat pritisnile na 
našo manjšino in nam storile še eno 
krivico.

Ace Mermolja

CONVEGNO A  ZEMONO

Quale 
informazione 
al confine?

La coesistenza e la collaborazione tra 
i popoli si basano e senz’altro si raffor­
zano con la conoscenza reciproca. È 
evidente che in questo contesto gioca­
no un ruolo di primo piano i mass­
media che con un’informazione atten­
ta, efficace e soprattutto corretta con­
tribuiscono anche allo sviluppo della 
cooperazione a tutti i livelli, da quello 
culturale a quello economico. Queste 
tematiche, che assumono un significa­
to particolare in un’area come la nostra 
a ridosso del confine tra Italia e Jugo­
slavia e al cui interno vivono anche due 
minoranze, quella slovena e quella ita­
liana, sono state al centro di un d ibat­
tito svoltosi la settimana scorsa al ca-

segue a pag. 4
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Regione: divorzio alla friulana
—  di Paolo Petricig

Il d ibattito  sulla Regione ha preso 
particolare vigore da quando il più 
diffuso quotidiano del Friuli, il M es­
saggero Veneto (che singolarm ente 
mantiene l’appellativo di Veneto!) ha 
preso a pubblicare centinaia di in ter­
viste di cittadini.

Le interviste, con tanto  di fo togra­
fia degli intervistati, si sono conclu­
se domenica scorsa: in tutto  sono sta­
te 1030.

Senza nascondere l ’intenzione 
(presente nei grossi titoli a piena p a­
gina) di portare acqua al mulino della 
tesi della necessità e della volontà di 
una regione Friuli con capoluogo 
U dine, il giornale fa parlare persone 
di varie categorie sociali e di varie 
aree geografiche della Regione.

Non è questa la sede per addentrar­
ci in una analisi sistem atica delle d i­
chiarazioni dei cittadini. Ci pare di 
poter però segnalare alcuni elementi 
per ragionarci sopra, tenu to  anche 
conto  che in queste interviste la p a r­
tecipazione delle Valli del N atisone e 
della Slavia in generale appaiono  in 
m odo insignificante: praticam ente 
assenti.

P rocediam o dunque con un p o ’ di
ordine, oservando che cosa si dice
sulla questione regione Friuli nelle
varie aree geografiche.

* * *
Nell’area udinese si m anifesta una 

solida propensione a cam biare prim a 
di tu tto  il ruolo della città elevando­
la al rango di capitale della regione, 
o come minimo ad una ridistribuzio­
ne degli uffici regionali, al potenzia­

l i  i  * ^ r  r '

Udine - Piazza della Libertà

m ento degli assessorati, dei servizi e 
dell’Università.

C om e obiettivo m assimo, sostenu­
to da un buon num ero di interviste, 
vi è l’istituzione della regione Friuli 
separata da Trieste, che dovrebbe es­
sere trasfo rm ata  in una città regione 
a sè stante: in questo m odo il term i­
ne Venezia G iulia, considerato sto ri­
cam ente in fondato , sparirebbe.

Le interviste dei cittadini triestini 
per diversi aspetti sono esattam etne 
opposte, facendo com unque notare 
che le ragioni storiche addotte  dai 
friulani sono mal poste alm eno per 
b uona p arte  della p rovincia di 
G orizia.

A G orizia infatti sorgono molte 
perplessità: ragioni di storia , cu ltu ­
ra , di consuetudini e di un certo p re­
stigio culturale della città di Trieste 
si contrappongono a ragioni più 
strettam ente econom iche perchè in 
questo settore sono più solide le re­
lazioni con le zone di sviluppo del 
Friuli.

Nel com plesso l’attrazione verso 
Trieste rim ane forte e d ’altra  parte 
una divisione della provincia è 
impensabile.

Nella provincia di Pordenone vi 
sono parecchi distinguo. N atu ra l­
mente Udine capitale rappresentereb­
be un im portan te avvicinam ento d e ­
gli uffici regionali, ma potrebbe de­
term inare una concorrenza più ac ­
cen tuata negli affari e nelle in fra ­
strutture: il pendolo per accorti schie­
ram enti politici sarebbe meno facile. 

* * *
A nche dalla C arn ia vengono voci 

che sem brano dire: badiàm o a noi 
stessi. La regione Friuli, che dovreb­
be darsi lo scopo di raffo rzare  U di­
ne e di presentarsi per forza come en­

tità fortemente unitaria ed omogenea 
per interessi, cultura e servizi, verreb­
be forse a contrastare l’aspirazione 
ad  una maggiore au tonom ia della 
C arnia.

Questa au tonom ia, che qualcuno 
vorrebbe realizzare con una provin­
cia della C arn ia, appare più facile in 
un quadro articolato quale quello a t ­
tuale, p iu ttosto  che in una regione 
Friuli dom ani.

Infine le interviste presentano zo­
ne composite, dove i «partigiani» del­
la regione Friuli si fronteggiano alla 
pari con gli altri, com binando in va­
rio  m odo, in ogni caso, un ra ffo rza ­
mento sostanziale del ruolo di Udine.

E n trando  nel m erito delle p ropo ­
ste che vengono avanzate nelle in te r­
viste, dobbiam o cercare di distingue­
re quelle più scontate da quelle più 
serie e di sostanza. A lcune interviste 
non dicono niente o ripetono luoghi 
com uni con il sapore della lezionci­
na c o m p ia c e n te  im p a ra ta  p er 
l ’occasione.

* * *
Scontato può essere il fatto  che la 

posizione geografica di Udine è cen­
trale rispetto alla regione. Dalla C a r­
nia, dal Tarvisiano, dalla Valcellina, 
andare a Trieste vuol dire fare quasi 
duecento chilom etri su percorsi non 
sem pre facili. U dine sta circa a m età 
strada. Questo non è senza significa­
to  per chi opera nelle am m inistrazio­
ni, negli uffici e nei centri direzionali.

Diverse interviste, riprendendo un 
vecchio dibattito che certamente è an ­
cora vivo, invocano per il Friuli le r a ­
gioni storiche. Si parla della P atria  
del Friuli e delle sue istituzioni, del 
Friuli storico dal Livenza a ll’lsonzo, 
ecc. e qualunque sia il peso che si 
vuol dare alle ragioni storiche, è in ­

dubbio  che il Friuli ha una sua fo r­
tissima identità. E quanto  più questa 
è messa in prim o piano, tan to  più 
vengono a pesare le ragioni per una 
entità am m inistrativa au tonom a.

Altre interviste attribuiscono le 
magagne della regione Friuli-Venezia 
G iulia al fa tto  che questa è una real­
tà non om ogenea, per te rrito rio , per 
inconciliabilità di modi di essere e di 
interessi politici ed econom ici asso­
lutam ente contrapposti o come m ini­
mo divergenti.

* * *
Più che alle deficienze della d iri­

genza regionale, i mali sarebbero da 
attribuirsi dunque a ragioni ob ie tti­
ve e la regione va perciò divisa.

E qui, a questo punto , la discus­
sione sarebbe utile, se non a ltro  per 
evitare gli errori del passato. Dal 
1964, anno in cui la nostra regione, 
sedici anni dopo le altre regioni a sta­
tu to  speciale, venne istitu ita, qui so­
no corsi fiumi di denaro , spesso ad 
am m assarsi nelle banche. 11 più del­
le volte la strada che quei fiumi di de­
naro  hanno preso è sta ta la solita: 
quella verso i gruppi finanziari e le 
grosse imprese, il più delle volte friu­
lane, capaci di m anovrare le crisi in 
p roprio  favore.

Le aree sociali e i gruppi sociali de­
boli sono rim asti alla porta . L ’abili­
tà  della nostra  regione è sta ta  però 
quella di lasciar cadere qua e là delle 
briciole.

P erfino  quan to  era esplcitam ente, 
cioè per legge, destinato  alle aree de­
boli, soprattu tto  quelle della m onta­
gna, ha subito astuti d iro ttam enti in 
senso opposto . Con le finte proteste 
di chi ha consentito, approvato  e a d ­
d irittu ra  istituzionalizzato il d iro tta ­
m ento delle risorse dal m onte al p ia­
no, dalla tasche piccole a quelle 
grandi.

È inutile segnalare in tan to  che la 
fetta più grossa dell’am m inistrazio­
ne regionale, a com inciare dalle p re­
sidenze, è sem pre sta ta  in m ano a 
friulani?

Si dirà: m eno male; così abbiam o 
alm eno po tu to  raccogliere le bricio­
le! Tuttavia da qui, dal problem a del­
la dislocazione delle risorse finanzia­
rie in base ad u n ’idea semplice — 
quella del riequilibrio econom ico — 
può partire un d ibattito  utile sulla 
regione.

Per il M essaggero Veneto e le sue 
interviste la Benecia è rim asta «off- 
limits» ed il d ibattito allora tocca far­
lo a noi.
(segue)

Federico Vincenti 
potrjen za predsednika 

A N PI

Paolo Manzini je eden od 
podpredsednikov

Pod vodstvom  poslanca M aria 
Lizzerà in Angela E rm ana se je pred 
nekaj dnevi sestal v Vidmu nov pok ­
rajinski odbor A N P I-ja/Z B l, ki je bil 
izvoljen na nedavnem  13. kongresu 
Zveze borcev.

Uvodne misli sta na srečanju po ­
dala predsedujoča, ki sta poudarila 
prizadevnost in dejavnost Anpi na 
ravni videmske pokraijne. N ato je bi­
la na dnevnem redu izvolitev, med 39 
člani odbora , novega pokrajinskega 
vodstva. Za predsednika je  bil p re­
dlagan Federico Vincenti, ki je  že do- 
sedaj vodil fu rlansko  Zvezo borcev. 
Skupščina je  soglasno in z dolgim 
aplavzom  sprejela predlog.

N ato so izvolili štiri podpredsedni­
ke, ki so Luigi Raimondi, Angelo Er- 
m ano, Paolo M anzini, predsednik 
sekcije Nadiških dolin, in Renzo Pi-

lotto . T ajn ika sta pa Luciano Rapo- 
tez in Adelchi G obbo.

Le isti dan se je  sestal tudi nadzor­
ni odbor, ki m u načeluje Rodolfo 
Castiglione. O stanju  Anpi v F u rla­
niji, ki je  sam o v prvih dnevih ja ­
nuarja  letos dosegel 2 tisoč vpisanih, 
je  tu  spregovoril Federico Vincenti. 
Ob tej priložnosti je  poudaril tudi bo­
gastvo arhiva zveze, ki poleg tega 
razpolaga z bogato strokovno knjiž­
nico o sodobni zgodovini. Srečanje 
se je zaključilo s pozivom na enotnost 
med vsemi borci osvobodilnega gi­
ban ja, kar ima svoj pom en tudi ita ­
lijansko republiko, za počastitev šti­
ridesetletnice proglasitve katere p ri­
p rav lja  Anpi posebne svečanosti.

GOSPODARSTVENIKOM - AGLI OPERATORI ECONOMICI

Un nuovo ufficio per voi a Cividale

Vsaka organizacija vrši svojo funk­
cijo le če nudi svojim članom razne 
usluge, ki so koristne za njihovo dejav­
nost. Predpogoj, da uvede tako obli­
ko dela so urejeni in opremljeni prosto­
ri ter strokovno usposobljeni kadri.

Taka predpostavka je izredno važna 
predvsem za gospodarske organizacije 
ali stanovska združenja, saj člani po­
trebujejo hitra in točna pojasnila, ker 
so zamude, ali opuščanje določenih za­
konskih obveznosti, vezane na globe in 
druge težave, ki ne prizadenejo podjet­
nika samo iz finančnega vidika, ampak 
predstavljajo tudi izredno časovno 
zamudo.

V oktobru preteklega leta je bil v 
Špetru izvoljen pokrajinski odbor Slo­
venskega deželnega gospodarskega 
združenja. To je bil sicer le prvi - tudi 
če izredno važen korak - pri oživljanju 
stanovske organizacije slovenskih go­
spodarstvenikov v Benečiji.

Omenili smo, da je bil to le prvi ko­
rak sedaj lahko trdimo, da je bil med 
tem časom storjen važen premik: v Če­
dadu so namreč začeli obratovati ura­
di SDGZ.

Ogni organizzazione fa fronte ai pro­
pri impegni istituzionali solamente se è 
in grado di offrire ai propri membri dei 
servizi, utili allo sviluppo delle loro a t­
tività. Logicamente questi servizi pos­
sono essere messi a disposizione dei soci 
se esistono degli uffici debitamente a t­
trezzati e se il personale è professional­
mente qualificato.

Queste premesse sono im portanti, 
anzi essenziali, per il buon funziona­
mento di una organizzazione sindacale- 
economica: gli associati infatti neces­

s itan o  di u rgenti e tem pestive 
informazioni.

L’attuale legislazione prevede infat­
ti multe e provvedimenti nei confronti 
di quegli operatori che non facciano 
fronte agli impegni. Non si tratta sola­
mente di pene pecuniarie, ma anche di 
forti perdite di tempo che sono sempre 
dannose.

Nell’ottobre del 1986 è stato eletto a 
San Pietro al Natisone il comitato pro­
vinciale dell’Unione regionale economi­
ca slovena.

È stato fatto così il primo passo isti­
tuzionalmente molto importante - per 
lo sviluppo di una organizzazione di ca­
tegoria degli operatori economici slo­
veni. Ora l’organizzazione si sta svilup­

pando: infatti a Cividale sono stati 
aperti gli uffici dell’URES.

Uradi so opremljeni s sodobnim re- 
čunalnikom IBM 34, ki bo lahko dol­
go časa kril vse vsakodnevne potrebe 
članov.

Kaj lahko Združenje nemudoma nu­
di svojim članom? Paleta uslug je zelo 
široka in bi navedli le nekatere: vodenje 
vseh knjig, vodenje in ažurniranje plač, 
pomoč pri ustanavljanju ali reorgani­
zacij podjetji, pripravo prijav IVA, 1R- 
PEF, 1RPEG, ILOR, itd., priprava let­
nih bilanc.

To je le del uslug. Obstojajo morda 
še važnejše usluge, ki so zanimiva le za 
nekatere člane. Razni deželni zakoni 
predvidevajo podpore za razvoj indu­
strijskih, obrtnih, gostinskih ali trgov­

skih dejavnosti; ravno tako obstoja­
jo  zakoni, ki omogočajo delodajalcu 
najemanje mlade delovne sile; obstoja­
jo  še druge oblike-olajšanih kreditov, 
ki niso mnogo znane. Uradi Združenja 
bodo postali svetovalni organ za vse 
člane, jim bodo pripravili vse prošnje 
in seveda bodo sledili birokratskemu 
postopku do odobritve prošnje. To 
važno funkcijo bodo uradi lahko opra­
vili le če bodo člani iznesli svoje p ro ­
bleme in skupaj dobili najboljše oziro­
ma najprimernejše rešitve.

To je pravi duh sodelovanja med čla­
ni in organizacijo, sodelpvanje ki se z 
leti razširja in poglablja.

Gli uffici sono attrezzati con un com­
puter IBM 34 che potrà sopperire per 
un lungo periodo ai bisogni degli asso­
ciati. Che cosa può offrire l’URES ai 
soci? La gamma dei servizi è molto va­
sta e ne citiamo solamente alcuni: te­
nuta di tutti i libri contabili, libri pa­
ghe, assistenza durante l’istituzione o 
la riorganizzazione delle aziende, pre­
parazione delle dichiarazioni IVA, IR- 
PEF, 1RPEG, ILOR, ecc., compilazio­
ne dei bilanci annuali.

Questi sono alcuni servizi, ma ne esi­
stono di altri meno conosciuti ma a l­
trettanto importanti. In base alle vigenti 
leggi regionali tutte le categorie econo­

miche (industriali, artigiani, commer­
cianti, pubblici esercenti) possono ac­
cedere a dei fondi specifici per lo svi­
luppo delle aziende; esistono delle leg­
gi regionali che prevedono specifici 
contributi per l’assunzione di nuove 
forze lavoro.

E potremmo ancora elencare altre 
agevolazioni attualmente esistenti.

Gli uffici dell’URES provvederanno 
a consigliare gli associati, a preparare 
tutte le pratiche e a seguire l’iter buro­
cratico fino alla definitiva concessione 
dei contributi.

L ’URES potrà offrire questi servizi 
solamente su richiesta dei vari opera­
tori, poiché nessuno conosce i desideri 
o i piani di sviluppo meglio del titolare 
dell’azienda.

Dunque è necessario creare un clima 
di collaborazione e di fiducia fra l’o r­
ganizzazione e gli operatori: in questo 
modo tutti assieme raggiungeremo gli 
scopi prefissici.

(zk)

Nove naročnine
N ova naro čn in a  za leto 1987. 

I ta lija  19.000
T u jm a 34.000

N aro čn in o  lahko  p o rav n a te  
na uprav i N ovega M a ta ju rja  v 
Č e d ad u , ul. De R ubeis 20 ali 
p rek o  pošte na naš tekoči ra- 
č u n /con to  corren te posta le štev 
18726331. P ohitite!

Slovensko deželno gospodarsko združenje 
Unione regionale economica slovena

ha aperto i suoi uffici /  ima svoj urad 
a CIV ID AL E - v Č E D A D U  Orario /U rnik
via /  ul. Manzoni, 25 8 - 12,30 /  14 - 17,30
Tel. 730153

sabato chiuso /  v soboto  zaprto

Uno scorcio dello stadio Friuli



Carnevale, sulle cui antichissime 
origini ci siam o già sofferm ati, tro ­
va nelle zone più  orientali de! Friuli, 
al di qua e al di là del confine alcune 
delle sue rappresentazioni più  arcai­
che e più  significative. In quanto ri­
to di passaggio che segna la fin e  di 
una stagione (l'inverno) e l'ingresso 
di un 'altra (la prim avera) si possono  
facilm ente individuare i segni delle 
cosidette pratiche d i «eliminazione», 
quali sono ad  esempio i funerali e la 
messa a m orte del pu pazzo  rappre­
sentante Carnevale e l'inverno che se 
ne va. Nel contem po sono altrettan­
to evidenti le cosiddette pratiche  
«propiziatorie» che, attraverso la 
presenza di gesti e maschere augura­
li, vogliono propiziare nel vero sen­
so della parola un anno ricco e m i­
gliore, basti pensare ai cappelli a fo g ­
gia di albero f io rito  dei blumari,ma  
anche a quelli d i M ontemaggiore, 
Mersino o Resia (oggi orm ai scom ­
parsi) che contraddistinguono le m a­
schere «a bello».

Proprio la compresenza di elimina­
zione e propiziazione, di bello e brut­
to, di bene e male, è dato di fon do  
costante d i tu tti i riti carnevaleschi e 
particolarm ente evidente in Benecia. 
Così il corteo mascherato si divide in 
maschere belle e brutte e m olto  spes­
so il suo centro d'azione è occupato  
da maschere bianche (quelle belle) e 
nere (quelle brutte).

Ciò succede ad  esempio a Masaro- 
lis dove la lo tta  fra  «Te K riinast» e 
«Te Kožnast» termina addirittura 
con la m orte di quest'ultimo e a Rod- 
da dove l'Angelo lotta  strenuamente 
con il D iavolo.

Proprio a R odda abbiam o po tu to  
vedere negli anni passati il Carneva­
le che si è dim ostrato nella sua com ­
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Il carnevale di Rodda è forse 
il più fedele all

plessità quello più  ricco di spunti e 
fo rse  quello più  fedele alla sua origi­
naria versione. Qui ogni anno come 
in altri paesi lim itrofi la «Compagnia 
di Carnevale», in genere composta da 
giovani e maschi (solo nel 1979 sono  
apparse le prim e donne mascherate 
a Rodda), si riunisce per tem po ad  
organizzare le uscite degli ultimi gior­
ni, affidando maschere e com piti.

I mascheramenti fissi, quelli da 
tem po im m em orabile presenti nel 
Carnevale di Rodda, sono: il già ci­
ta to  Angelo, riconosciuto nella figu ­
ra d i San Michele Arcangelo, il D ia­
volo e il Pust. Significativo esempio  
di arcaico mascheramento, il Pust, 
nelle sue varianti lo si può trovare an­
cora altrove (a Biacis e a Mersino s i­
curamente), rappresenta in una giu­
sta sintesi i caratteri p ropri della sca­
denza: è augurale perchè veste di mil­
le colori e vuole così propiziare la pri­
mavera, è minaccioso con le sue «kle­
šče» quando prende d i mira le gam ­
be altrui, soprattu tto  quelle fem m i­
nili. È  in una parola l'antico proge­
n itore della maschera universalmen­
te più  conosciuta: l'Arlecchino. Cor­
rendo e saltando continuamente 
avanti al corteo carnevalesco, annun­
cia e minaccia allo stesso tem po col 
suono delle campane che porta  lega­
te sulla schiena e sui fianchi l'arrivo

delle maschere, belle o brutte che sia­
no. Il corteo mascherato a Rodda si 
apre normalmente col D iavolo che, 
anch'esso minaccioso e rumoroso, 
crea ovunque caos e disordine, a f a ­
tica viene tenuto a bada dall'Ange­
lo, legato a lui con una robusta 
catena.

Il minaccioso com pletam ento del 
D iavolo e la rassicurante presenza  
dell'Angelo sono una costante nel 
com portam ento delle altre maschere 
che, com e abbiam o già detto, si p re­

sentano come belle e brutte, assai 
spesso in coppia.

A ltro  dato importante die masche­
ramento carnevalesco è l'inversione 
dei ruoli: Carnevale è quella festa do­
ve fin  dall'antichità si perm ettevano  
straordinariam ente com portam enti 
altrim enti non tollerati. Ecco quindi 
il proliferare di maschere rappesen- 
tanti i vari tip i di potere civile, reli­
gioso o militare, il cui comportamen­
to è caratterizzato da evidenti accen­
ti d i derisione. Ecco ancora l'inver­

1
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Rodda. Rappresentazione di un parto sulla soglia di una casa
(F o to  A lberto  Di G iusto)

sione dei ruoli sessuali, generalmen­
te è il maschio che si veste ed atteg­
gia da fem m ina.

E ancora, poiché il Carnevale è 
una festa  di liberazione da sem pre 
ospita rappresentazioni delle paure 
collettive: il lupo, l'orso, antica m i­
naccia per l'uom o e l'animale dom e­
stico, f in o  a qualche tem po fa  erano 
presenti nel Carnevale di Rodda, ma­
g a ri a cca n to  a lla  f ig u r a  d e l  
cacciatore.

M a Carnevale a R odda è soprat­
tu tto una festa  collettiva dove un p o ' 
tutti, mascherati e no, vi partecipano.

Il corteo che in questi ultim i anni 
ha po tu to  contare su ben pochi ri­
cambi, si sarebbe ulteriormente as­
sottigliato se proprio  le donne, e non 
solo le giovani, non avessero deciso 
d i aderire mascherandosi e parteci­
pando esse stesse alla m anifestazio­
ne degli ultimi tre giorni, che sono co­
munque m olto  im pegnative. La 
«Com pagnia di Carnevale» infatti 
percorre da m attino a sera svariati 
chilom etri sia a Rodda che nei paesi 
dove s'è consolidata l'abitudine d ’an­
dare. Sono poch i gli spostam enti in 
auto, per bruciare del tem po e com ­
piere i tragitti più impegnativi, poi, 
senza soste, di casa in casa al suono 
delTimmancabile fisarm onica a rac­
cogliere i doni che serviranno per la 
grande festa  finale del m artedì gras­
so, con uno svolgersi delle pratiche 
apparentem ente piano e semplice, 
mentre in effetti appena dietro ai sin­
goli com portam enti, gli auguri di 
pramm atica, alle solite danze, si na­
sconde un m ondo di credenze, una 
cultura tanto ricca quanto sconosciu­
ta ai nostri occhi e al sapere 
contemporaneo.

Valter Colle

IZ M O D R U O ST I N A ŠIH  T E  STA R IH

Zdravimo se s travo in zeljem
D anašnji dan skor vsi vedo, da so 

m alom anj vse zdravila, medežine, ki 
jih  kupim o u farm aciji, narete iz tra ­
vi, zelja, drevja in drevesc, m alo pa 
je  takih, ki poznajo dobruote in stru ­
pi, ki jih  vsebujejo zelišča in trave, 
ki rasejo  okuole nas.

P ar starim  ni bluo takuo. M ožje in 
stare ženice so poznale puno zdravil­
nih in strupenih zelišč in so vedeli, 
kaj služi, kaj pom aga zdravilno in 
strupeno zelje.

P rau  sigurno je , da so se ljudje od 
začeta človeške zgodovine (storie) za­
čeli zdravit z zelišči, z njih listjam , 
cvetjam , s plodovi, s koreninam i.

T ak rat ni bluo farm acij in navad­
ni ljudje, ki so prim itivno živeli, n i­
so poznali zdravnikov, pač pa samuo 
zelje, trave in čarovnike (štrijone), ki 
so preganjali bolezan in zle duhove 
iz človeka. G otovo je , da so štrijoni 
narbuojš poznal zelje in trave, ki so 
jih nucal za njih preparate.

Ko ni bluo ne farm acije, ne zdrav­
nika, ne špitalu, so se m uorli zdravit 
ljudje z zelišči in travo , katere do ­
bruote so spoznavali in odkrivali v 
sto letijh . Starejši rod je  učiu m lajše­
ga na praktično vižo, mu je  kazu, kaj 
dobrega in strupenega rase okuole 
nas, na vrtu , na njivi, na travniku, 
u senožet, med skalovjem , ob riekah 
■n u host.

Naši ljudje so se zdravili z dom a­
čimi želji tudi potem , ko so spoznali 
zdravnike, farm acije in špitale, par­
vo zavojo tega, ker so buj vierval u 
dom ače zdravila, kot u m iedihe in 
Spitale, drugo pa zavojo tega, ker do ­
mače zdravila niso koštale. P arpra- 
vili so jih  sami dom a. Ko ni bluo 
«m utue» , če je  zboleu človek par hi­
ši in če so ga pejali u špitau, ni bluo 
zadost p rodat ene krave iz hleva.

Zgodilo se je  vičkrat par buozih 
družinah , da so bunega gospodarja 
zdravili z dom ačim i zdravili, molili 
okuole njega novene in podobno. Če 
Pa je oboliela krava, so le poklical ve­
terinarja . Eh, ja , u nekaterih  d ruži­
nah je  bluo lahnejš živiet brèz gospo­
darja , kot brez krave.

Kravo se muze, gospodarja  ne.

Zgodilo pa se je , da je  krava ostala , 
gospodar pa je  odšu u «kartuovo» 
deželo, ker so se le previč zanesli na 
dom ače zdravila.

Dom ače zdravila pom agajo m an j­
šim boleznim , ko človek ni še huduo 
parjet.

ir"

P om agajo  nam , da nas ne miedihi 
in špitali napunjo s tabletam i, ki pov- 
žite u velikih količinah, škodujejo 
človeškemu organizm u. Ne sm em o 
pozabit pa, da m uora bit prava mie- 
ra tudi pri jem anju  dom ačih zdravil, 
če ne škodujejo , nam est pom agat.

Našo novo rubriko  bom o za lep 
čas «vlekli» naprej prav z našimi do ­
mačimi zdravilnimi zelišči, travi, d re­
vesi, reči, ki rasejo u našem dom a­
čem svetu, na vrtu , na senožet in u 
host, ki jih  lahko vsi poznam o, če­
prav ne takuo  lepuo, kot jih  je poz- 
nu rajnik Bepo Stanig iz Dolenje 
M erse, adan od zadnjih vrednih 
botanikov-erboristov  naše zemje.

Beneški travnikar

V sako nedeljo  
ob  12. uri 

p o  rad iu  T rst A

NKDIŠK1 ZVON
*  * *

V sako  sobo to  ob  13. uri in vsak 
torek  ob 17. uri po  radiu  O pčine 
(90 .6  - 90.8 - 00.1 M hz FM )

O K NO  NA BENEČIJO

SAN P IE T R O  AL NAT.

M a la fo tografia  
è arte?

La scuola d ’arte di S. Pietro al Nati- 
sone informa gli interessati che si terrà 
a partire dalla prossima settimana pres­
so il Centro di S. Pietro al Natisone, 
un corso breve di fotografia: il pro­
gramma sarà proposto e discusso in 
una prima lezione che avrà luogo gio­
vedì 12 febbraio, alle ore 17.

11 corso sarà diretto dal grafico Mi­
chele Vončini, diplomato all’istituto 
d ’arte di Udine. Ci sarà un corso an­
che per i ragazzi, con inizio alle ore 15.

Si pregano gli interessati di telefonare 
al 727490.

M O STR E

Raza a Trieste
Claudia Raza Floreancig, cividalese 

di nascita e sposata con un beneciano, 
residente ad Aurisina (Trieste), prose­
gue con impegno e successo il suo per­
corso artistico.

Non accontentandosi mai dei risul­
tati raggiunti, insegue nuove strade spe­
rimentando nuovi modi e tecniche 
espressive.

Alla Sala Comunale d ’Arte di Trie­
ste, in piazza Unità, ha esposto le sue 
opere più recenti con una presentazio­
ne del critico Carlo Milic.

La mostra si è chiusa il 4 febbraio. 
Speriamo di poter vedere anche qui gli 
acquerelli e le stampe calcografiche che 
trovano l’ispirazione nell’ambiente 
carsico.

ARTISTI DELLA BENECIA

Q uali i nuovi indirizzi?
11 lavoro svolto comincia a dare i suoi 

frutti e lo sforzo di inserire la galleria 
di S. Pietro nel circuito culturale più 
ampio comincia a dare dei risultati. Si 
tratta ora di individuare forme di inter­
vento nuove e naturalmente dirigenti 
adatti. 11 consiglio direttivo dell’asso­
ciazione artisti della Benecia ha espres­
so queste idee nella recente riunione del 
primo febbraio.

Dopo aver ricordato la figura di Gio­
vanni Vogrig, recentemente scompar­
so, il consiglio ha fissato la data del 28 
febbraio per l’assemblea dei soci.

Inserita la galleria in una attività o r­
mai di «routine», il settore di maggior 
interesse potrebbe essere quello dell’ar- 
tigianato, a patto di qualificarlo e di 
dargli un adeguato respiro.

4 - NAS JEZIK

Tista črka j
Živa Gruden

Z ad n jič  mi je  sinek, ki o b i­
sku je  prvi razred  zasebne d v o ­
jezične šole v Spetru  in začen­
ja  tu  spoznavati skrivnosti s lo ­
venske in ita lijanske  pisave, 
razlagal: «V eš, m am a, po  i ta ­
lijansko  se reče j-e-n-a, am pak 
se piše i-e-n-a». Reči m o ram , 
d a  m e je  ta  n jegova s tak o  go ­
tovostjo  izrečena m odrost p re­
senetila , a le prvi m om ent.

N ajp re j sem se nam reč sp o ­
m nila  vseh težav, ki sem jih  
im ela - in to  ne sam o ja z  -, ko 
sem  na razn ih  tečajih  raz lag a­
la, kateri glas zaznam ujem o  v 
slovenščini s črko  j in kakšna 
je  n jegova d istribuc ija .

Tale m ali pa to  učenost kar 
ta k o  strese z rokava! T ako j 
po tem  pa sem se spom nila , da 
to  lah k o  počne prav  za to , ker 
so  n jegove izkušn je  v p isan ju  
p resk rom ne , da bi lah k o  v p li­
v a le  n a  n je g o v e  s lu š n e  
zaznave.

Z  ušesom  on še ja sn o  raz lo ­
čuje vokal i v besedah , kot je  
«h iša»  ali « g ira ffa» , in polvo- 
kal j (fonetično  ga p išejo  i), ki 
se naslan ja na bližnji vokal. In 
to  ne glede n a  to , ali gre za slo ­
vensko  besedo « ja m a»  ali za 
ita lijan sko  « iena» , za sloven­
sko  «m oj»  ali za ita lijan sko  
« no i» .

Težave, ki jih  im a jo  pri nas 
odrasli ljudje s črko  j v sloven­
ščini, izh a ja jo  prav  iz tega, da 
so vajeni p isati predvsem  i ta ­
lijan sk o , ita lijan šč ina  pa v p i­
savi ne raz loču je  obeh  glasov 
(čeprav se je  v starih  časih j tu ­
di pisal in seveda ta  izgovor 
zaznam uje jo  boljši slovarji, ti­
sti, ki p rin aša jo  v ok lep a ju  tu ­
di zapis v m ednarodn i fonetič­
ni pisavi). P isna navada  je  iz­
b r is a la  o b ču tek  za s lu šn o  
razliko .

In kaj zda j?  N ajb o lje  je , da 
si kar zap o m n im o , d a  se z ra ­
ven d rug ih  vokalov piše vedno 
j (izjem a so le nekatere, v g lav­
nem  tu je  besede): to re j ja m a , 
ja b o lk o , jeze ro , kje (glas j je  
p red  vokalom ), m o j, spoda j, 
zadaj, na jp re j, tak o j, zapojm o 
(glas j je  za vokalom ) ter seve­
da Ita lija , v a ja , h o ja , m o ja , 
m oji (glas j je  m ed vokalom a).

T o  p rep ro sto  prav ilo  velja 
seveda tudi tak ra t, ko  je  vokal, 
blizu katerega sto ji j ,  i: n a p i­
sali sm o Ita lija , m o ji, naj d o ­
d am o  še v Italiji (to re j i-j-i).

S tem  pa sm o dober del p ro ­
blem ov, kdaj pisati j, rešili; ne­
k a j jih  sicer še o s ta ja  (zlasti lj 
in n j), a  o teh bo m o  sp regovo­
rili d rug ič.

S i è chiusa al Palazzo Frisacco di Tolmezzo la mostra di quattro giovani artisti 
di casa: Giancarlo Bravin di Sorzento, Alvaro e Vasco Petricig di San Pietro e M i­
chele Vončini di Percolo. La mostra ha avuto un meritato successo: è la prima espo­
sizione regionale di questo tipo. Parte della mostra sarà ricomposta a fin e  marzo an­
che a San Pietro
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novi matajur

I dati sono dati, ma senza lavoro non si mangia
U no dei problem i vitali della no­

stra com unità sono i posti di lavoro. 
Senza lavoro non si m angia. R ipor­
tiam o alcuni dati sul cosidetto  m er­
cato  del lavoro. A bbiam o riportato  
i dati salienti nella tabellina. Servo­
no alcune parole di com m ento.

A bbiam o raggruppato  i dati ri­
guardanti la Provincia di Udine, la 
Regione e l’Italia.
Vengono riportati i valori assoluti

Provincia di Udine
Ripartizione popolazione  

Gennaio 86

Popolazione 524.000
Emigrati 2.000
Non forze di lavoro 302.000
Occupati 198.000
Non classificabili 1.000
Disoccupati 7.000
In cerca di prima occupazione 6.000 
In cerca di occupazione 8.000

(cioè il num ero di persone interessa­
te e le percentuali). 1 dati si riferisco­
no al gennaio 1986. L ’ultim a co lon­
na riporta le variazioni, per la p ro ­
vincia di Udine, verificatesi nel co r­
so dell’ultim o anno.

Da rilevare la forte perdita di po­
sti di lavoro verificatesi in agricoltu­

ra  e nel com m ercio, m entre aum en­
tano  il credito (banche, assicurazio­
ni) e l’am m inistrazione pubblica (che 
com prende anche i servizi). Sarà in­
teressante in un prossim o num ero 
com parare questi dati con la situazio­
ne della nostra zona.

Q uesto per gli occupati (o ex oc­

cupati). E i disoccupati? Le note d o ­
lenti sono conferm ate da questi d a ­

ti: nella provincia i disoccupati (som­
m ando coloro che cercano il prim o 
lavoro, quelli che l’hanno perso e 
quelli che non l’hanno mai avuto) so­
no pari al 9,4%  delle forze di lavoro 
(oppure il 4 ,0%  dell’intera popola­

zione). Per la regione la percentuale 
è pari al 9,3%  (e 3,8%  rispettivamen­
te), m entre per l’Italia la percen tua­
le sale al 11,4% (o 4,7% ).

Come si vede sono dati pesanti che 
non fanno altro  che sotto lineare il 
m om ento pesante.

F .B .

PROVINCIA DI UDINE REGIONE FRIULI V.G. ITALIA PROVINCIA DI UDINE

Persone % Persone % Persone %
Variazione 

1986 su 
1985%

Posti 
di lavoro 
86 su 85

AGRICOLTURA 17.000 8,6 28.000 6,3 2.226.000 10,7 — 15,0 — 2.500

INDUSTRIA 68.000 34,3 144.000 32,3 6.793.000 32,8 -  1,4 — 1.000

COMMERCIO 44.000 22,2 102.000 22,9 4.405.000 21,3 — 6,4 — 2.800

TRASPORTI 8.000 4,1 25.000 5,6 1.083.000 5,3 — 27,3 — 2.100

CREDITO 8.000 4,1 18.000 4,1 732.000 3,6 + 33,3 4- 2.600

AMMINISTR. PUBBLICA 53.000 26,7 128.000 28,8 5.447.000 26,3 + 3,9 4- 2.000

dalla pagina

Progetto montagna 
o progetto Carnia?

La gestione degli interventi (circa 40 
miliardi in tre anni) è affidata alle strut­
ture regionali dell’Industria, all’Ente 
per lo sviluppo dell’artigianato e all’A­
genzia del Lavoro, che opereranno se­
condo un indirizzo coordinato. Alle 
Com unità montane ed alle forze eco­
nomiche locali è peraltro affidata una 
specifica funzione promozionale da 
esercitare attraverso una «Agenzia per
10 sv iluppo  econom ico  della 
montagna».

Queste proposte non sono semplici 
indicazioni di massima elaborate per 
provocare un dibattito e suscitare con­
tributi positivi. Rappresentano invece 
«una proposta già ben definita» an ­
che se ancora aperta alla discussione.

In effetti, la Giunta regionale ritie­
ne che non serve innovare radicalmen­
te gli indirizzi e gli strumenti della po­
litica regionale di sviluppo della m on­
tagna, poiché niente di nuovo o di tale 
portata è successo negli ultimi anni per 
consigliare una generale riconsiderazio­
ne dei giudizi sulla realtà dell’economia 
m ontana e dell’approccio da adottare 
nella impostazione degli interventi.

Probabilmente così la pensano anche 
gli amministratori e gli operatori eco­
nomici delle Valli del Natisone e del 
Torre brillantemente assenti sabato a 
Tolmezzo. Anche per questo e per la 
mancanza di dibattito e di mobilitazio­
ne nelle nostre Valli, il progetto M on­
tagna rischia di diventare essenzialmen­
te il progetto Carnia, con evidentemen­
te qualche briciola per il resto della 
Montagna.

Nel frattempo le provvidenze per le 
aree di confine verranno estese a tutto
11 territorio regionale.

Allegria.
Ferruccio Clavora

Novi M atajur

odgovorni urednik:
Iole Namor 

Fotokompozicija: 
Fotocomposizione Moderna - Čedad

Izdaja in tiska 
Trst /  Trieste M n r

S ettim anale  - Tednik 
R egistraz. T ribunale  di T rieste n. 450

N aročn ina  - A bbonam en to  

L etna za Ita lijo  19.000 lir

PoStni tekoči račun  za Ita lijo  
C o n to  co rren te  postale 

Novi M ata ju r Č edad  - Cividale 
18726331

Za SFRJ - Žiro račun 
51420 - 603 - 31593 

«AD1T» 61000 Ljubljana 
Kardeljeva 8/II nad.

Tel. 223023

Letna naročnina 2.000 din 
posamezni izvod 100 din

OGLASI: I modulo 34 mm x I col 
Komercialni L. 15.000 + IVA 18%

S. P IE T R O  AL N A T ISO N E

La neonata Lipa 
sta per muovere

L ’anno nuovo ha visto la nascita di 
una nuova creatura. Si tratta della coo­
perativa «Lipa» che ha sede sociale a 
S. Pietro ed uno statuto notarile rego­
larmente registrato. Ne è presidente il 
prof. Paolo Manzini che è particolar­
mente interessato al settore artigianale 
ed al «design».

Cosa si propone la nuova cooperati­
va?

Ecco i settori d ’intervento: coordina­
re la produzione, la propaganda e la 
vendita di prodotti artistici, artigianali

e di stampati; svolgere attività editoriale 
di stampati ed audiovisivi; organizza­
re gallerie d ’arte, mostre, ecc. per p ro­
pagandare i prodotti e commercializ­
zarli; produrre e gestire spettacoli, ma­
nifestazioni culturali ed altre; organiz­
zare corsi professionali e di specializ­
zazione per i giovani; acquistare od af­
fittare beni mobili ed immobili.

La cooperativa «Lipa s.r.l.»  inoltre 
potrà svolgere le operazioni di legge.

Aderisce alla Lega delle cooperative.
Presto la neonata farà già i primi 

passi.

Il PSDI conferma Paussa 
segretario a Cividale

Nell’ambito degli adempimenti legati 
ai congressi recentemente svoltisi a Udi­
ne ed a Roma, si è riunita a Cividale 
l’assemblea della sezione del PSDI per 
rinnovare le cariche sociali come pre­
vede lo statuto del partito. Dopo le co­
municazioni del segretario uscente Giu­
seppe Paussa sugli esiti e sui dati con­
gressuali provinciale e nazionale e do­
po aver auspicato, in ciò condiviso da 
tutti i presenti, la compattezza delle se­
zioni del Cividalese e delle Valli del Na­
tisone nell’interesse superiore della ter­
ritorialità sia come attività nella ricer­
ca delle soluzioni ai molteplici e gravosi 
problemi locali, sia come rilancio del 
partito nell’ottica della nuova linea pro­
posta dal segretario nazionale Nicolaz-

dalla 1. pag.

L ’informazione
stello di Zemono presso Vipacco 
(Vipava).

Organizzata nel 40-esimo della costi­
tuzione della stazione radio «Slovensko 
Primorje», la tavola rotonda «L’infor­
mazione al confine fattore di conviven­
za e collaborazione» ha permesso di fa­
re il punto sulla situazione attuale del­
l’informazione, soprattutto sulle inizia­
tive di collaborazione già sviluppate, 
come quella tra le agenzie ANSA e Tan­
jug oppure tra la RAI e RTV Ljublja­
na. Il bilancio però, è stato affermato 
da più parti, non è positivo e molto an ­
cora rimane da fare. Nonostante gli 
sforzi prodotti, il flusso delle inform a­
zioni è ancora troppo scarso, la recipro­
ca conoscenza è un obiettivo ancora da 
raggiungere.

Il dibattito va comunque ripreso, è 
stato detto, approfondito e forse anche 
allargato a tutta la comunità Alpe- 
Adria. Un contributo importante alla 
discussione è venuto senz’altro dai rap­
presentanti politici e soprattutto  dagli 
operatori dell’informazione delle due 
minoranze. Significativa è anche la pre­
senza di giornalisti e rappresentanti di 
mass-media sloveni e italiani del Friuli- 
Venezia Giulia.

zi, si è passati alle votazioni per l’ele­
zione degli organi sezionali.

L’assemblea ha espresso il seguente 
direttivo: Paussa cav. Giuseppe, Am­
leto Sandrini, Luciano Rossi, Gabriel­
la Flaviani, ò io rdano  Jaconcig, G iu­
seppe Fanna e Francesco Andassio.

Segretario è stato riconfermaato Giu­
seppe Paussa, vice-segretario Luciano 
Rossi e segretario amministrativo G a­
briella Flaviani.

Dan slovenske kulture 
Tak je program

GORICA
Kulturni dom ui. Brass 

Sobota, 7. februarja
ob 20. uri

Preblisk
Sodelujejo:
Trepetički, Rino Chinese in Giovanni 
di Lenardo, Checco z ansamblom SSS 
Govoril bo: FERRUCCIO CLAVORA

ob 22. uri
Sprejem za kulturne delavce

TRST
Kulturni dom U l. P e tro n io  4 

Sobota, 7. februarja 
od 17.30
Odprtje likovne razstave 
GOVORICA NAŠIH BARV
Pripravilo društvo beneških likovnikov

O dprtje dokumentarne razstave 
SLOVENCI TAM ZA GORO
Govoril bo: PAVEL PETRICIG 
Nastop Liža s svojo harmoniko

ob 19. URI
Sprejem za kulturne delavce

N e d e l j a ,  8 .  feb ru arja

ob 16.30
Čarovnije iz Benečije

ob 17. uri

Štopienjo za štopienjo
Sodelujejo:
Trepetički, moški pevski zbor Nediški 
puobi, mešani zbor Pod lipo, mešani 
zbor Naše vasi, beneška folklorna sku­
pina Živanit, folklorna m petje iz Re­
zije, Beneško gledališče.
Zamisel in režija: Aldo Clodig 
Scene in postavitev razstave: Renzo 
Rudi
Govorila bo: JOLE NAMOR

Odkrimo pokru
Župa batudna

B atu d o  n arest m islen , de vsi 
zn a ta . 2 dni p riet den ita  Čeh k ra ­
jo  an  litro  m lieka a n  k a r  se zba- 
ri lepua  u lita  g a  tu  daž ico  al pa 
tu  an  b o tiljo n . D o ložita  dvia ta ­
ce u ode  m ijačne  an  začn ita  jo  
trest brez se ustav t. Z a ne pu ure 
gor po  stak lenc b o ta  vidle, de se 
ru n a jo  žarne od  m asti (m asla): 
p ride  reč de je  b a tu d a  n are ta .

D o ložita  še n o m a lo  u ode  an  
soli.

S ada  za župo  m u o rta  d ie t tu  
an  lonac an  litro  u ode  a n  o so li­
ta . K ar veugreje, počasu  varzi- 
ta  n o ta r  m oko  se rkovo , ne pre- 
vič, de na ra ta  g o stu a . P u s tita , 
de se bo  k u h a lo  nih 20 m in u tu . 
P o ta d a  u lita  n o ta r  1 /2  litra  ba- 
tu d e , če van je  ušeč kiselu an  še 
vič. N o ta r  p o tle  d en e ta  ne 3 p e­
sti g ra h a , ki s ta  ble p rie t s k u h a ­
le posebe. G ra h a  ga m o rta  diet 
vič al m a n j, ta k u a , ki van  je  
ušeč.

N am est g rah a  m o rta  n uca t 
bu rje  kuhane an  lepua o lup jene.

T elu  župu  m alo  ka jšan  k u h a
vič. M a za n a  n im ar ru n a t le t i ­
s te  nav ad n e  reči, jo  m o rta  p ro- 
vat sk u h a t.

pripravila Franca

Pulenla v tas

Ki m o rta  narest, kar van o sta ­
ne p u len ta  od  tis tega d n e  priet?

V eugrejta  tu  n in  loncu  mlie- 
ku an  o so lita  ga n o m alu . T u ni 
padel o cv re ta  an  liep kos Špeha 
zriezanega v-kose.

Sada zriežta tu  no  bokalico  na 
koščiče p u le n tu  an  go r po  varh  
u l i t a  m lie k u ,  o b e l i ta  z 
ocv ierkam i.

V sakem u d en ita  tu  to n t ne 
dv ie-tri k ru h an c e  (kuharince) 
tuo lega an  p o tro s ita  gor po  varh  
ser z riban .

A n k ra t tu o le  su jed li za kulc- 
jo n , p rie t ku  so šlivd ie la t. S ada  
m o rta  narest k a r  van o stan e  p u ­
len ta  al p a  za p ro v a t, sk u h ita  jo  
n ap u o š to .

Žuč

Ž uč jo  k ličejo  tle v rečansk i 
do lin i, po  ta lja n sk u  bi b la  «ge­
la tin a » , tis ta  ku  tu  S im m enthal, 
za se zastop it.

Za tuo le  n ap rav t m u o rta  uku- 
pit 1 /2  k ila  m esa k rau je g a  tu  
m ušk o ln e , no  veliko  k uost n o ­
ge p rašeče an  1 /2  kila g lave te ­
lečje . T u  n o  veliko  s ta n ja d u  d e­

n e ta  vse kupe k u h at an  tu  uado  
d o lože ta  sauo rje , op ih , no  čeb u ­
lo , an  m erin , an  strog  česnaka , 
ro ž m a r in ,  sa lv jo  an  o so lta  
lepua.

Kar veugreje z no  p ieunco p o ­
sn am eta  go r po  varh  pienu  an 
p u s tita  de se bo  k u h a lo  dugo  
c a jta , m an k u l 4 u re  an  še vič.

K ar bo  k u h an o  o ced ita  župo  
an  p o sn a m ita  p ro č  g ras , ki je  
g o r p o  v arh .

Seda zriežeta m esua krau je  an 
teleče an  d en e ta  ne 3-4 kose tu  
vsak  to n t an  gor p o  varh  d o lita  
župo .

Za de je  d o b ra  za jest se m u o ­
re lepua p o h la d it, de se u ta rd e -  
je  za tu a  jo  m u o rta  sk u h a t tist 
d an  p rie t. G o r po  varh  p o tro s i­
ta  n om alo  peberja , za de bo  buj 
sa u o ritn a .

Ta d o m a spečeta an  liep hlie- 
bac k ru h a , ki ga b o ta  jed li k u ­
pe z m ešan .

P ro v a jta  an  b o ta  vidli, de se­
d a  ki je  m raz  je  žuč zlo d o b ra .

Tele ričete so povzete iz oddaje Nedi­
ški zvon, ki jo lahko vsako nediejo 
poslušata po radiu Trst A glih 
opudan.
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Dopo aver esaminato con gli asses­
sori competenti della Comunità mon­
tana delle Valli del Natisone le prospet­
tive per la nostra agricoltura, la fore­
stazione ed il turismo, ci occupiamo 
questa volta delle attività pioduttive, 
industriali ed artigianali. Assessore al­
l’industria e alla gestione dei P1P (Pia­
ni insediamenti produttivi), è Michele 
Carlig, un giovane operatore economi­
co della zona - è direttore commerciale 
della Hobles di Azzida - che rappresen­
ta insieme a Claudio Adami il partito 
socialista nel direttivo della Comunità 
montana. Com ’è noto infatti la mag­
gioranza che la governa è composta da 
DC, PSI e PSD1.

Allo sviluppo delle attività industriali 
nelle Valli del Natisone guardiamo tutti 
con molta attesa e speranza. Qual’è in 
questo ambito il ruolo della Comunità 
montana, quali i suoi programmi?

È un referato, il mio, che comporta 
una grossa responsabilità, soprattutto 
verso coloro che sono in cerca di occu­
pazione, o disoccupati. Dai dati che ab­
biamo raccolto recentemente risulta che 
sono circa 500 le persone in cerca di la­
voro nelle Valli. Per una comunità delle 
dimensioni della nostra è questa una ci­
fra impressionante.

Detto ciò però, va sgomberato il 
campo da un equivoco. La comunità 
non è un imprenditore. Le sue compe­
tenze specifiche nel settore industriale 
come pure le disponibilità finanziarie 
sono inadeguate e senz’altro insuffi­
cienti a risolvere problemi di così gran­
de portata come quello dello sviluppo 
socio-economico di un’area sottosvi­
luppata ed emarginata come la nostra.

11 nostro compito consiste nel gesti­
re la zona industriale di S. Pietro al Na­
tisone, dotarla delle infrastrutture ne­
cessarie per il decollo delle attività pro­
duttive. Va detto che partiamo con al­
meno 20 anni di ritardo. Gli anni del 
boom economico, quando c’erano 
maggiori possibilità per gli imprendito­
ri, quando tanto per intenderci sono de­
collate zone come quella del Manzane- 
se, qui non si è fatto nulla, anzi gli im­
prenditori locali sono stati costretti ad 
andarsene.

Se è vero che non abbiamo molte 
competenze, ciò tuttavia non significa 
che dobbiamo continuare ad accettare 
con rassegnazione, come purtroppo più 
volte si è fatto in passato, la precarietà 
della nostra situazione socioeconomica.

Ma allora che cosa può e intende fa­
re la Comunità montana per incomin­
ciare ad invertire la tendenza?

Io credo che come amministratori 
della Comunità montana, dei singoli 
comuni che vi fanno parte, dobbiamo 
avere il coraggio di chiedere con la giu­
sta determinazione allo Stato, alla Re­
gione, alla CEE i finanziamenti neces­
sari per avviare ed attuare una nuova 
crescita della nostra comunità. Solo co­
sì sarà possibile consentire alle nuove 
generazioni, ai giovani di trovare occu­
pazione e lavoro sul proprio territorio, 
tra la propria gente.

Insomma bisogna che tutte le com­
ponenti politiche dell’assemblea, a co­
minciare dalle forze della maggioran­
za, collaborino e si impegnino per far 
emergere con decisione a livello politi­
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Posti di lavoro in Benecia: 
sogno o realtà?

Ne parliamo con Michele Carlig, assessore all'industria ed alla gestione del PIP  
(Piani insediamenti produttivi) della Comunità montana Valli del Natisone

co più ampio il fatto che siamo una zo­
na sottosviluppata. Dobbiamo creare il 
clima adatto perchè qui comincino a 
convergere incentivi diversi, perchè il 
nostro territorio, fin troppo penalizzato 
dal mancato sviluppo con la conseguen­
te emigrazione di massa sia riconosciu­
to dallo stato italiano e dalla regione a 
tutti gli effetti come zona sottosvilup­
pata e che pertanto tutti gli interventi 
nel settore produttivo possano godere 
di una serie di agevolazioni.

Un'incisiva azione politica a questo 
livello è senz’altro auspicabile, anzi in­
dispensabile. Ma entrando nel concre­
to, quali potrebbero essere gli strumenti 
per attirare nelle nostre Valli gli impren­
ditori, per incentivare gli investimenti?

Da questo punto di vista, come ab­
biamo più volte sostenuto anche a li­
vello del mio partito, l’imprenditore si 
scontra con tutta una serie di ostacoli: 
siamo in una zona di confine e di mon­
tagna, una zona che è decentrata dalle 
grandi viabilità, priva di servizi di un 
certo rilievo, priva di managers e di cen­
tri finanziari. Per queste ragioni le im­
prese dovrebbero godere di: 1 ) sostan­
ziali finanziamenti in conto capitale; 2) 
finanziamenti in conto interesse con un 
tasso inferiore al 5%; 3) esenzione

Nuove aziende del PIP di S. Pietro al Natisone

AZIENDA  

Fidia-Frar S.p .A .

SETTORE

Allevamento animali 
da laboratorio

Addetti
iniziali

37

Addetti 
a regime

59

Cosve Legno: produz. sedie 20 30

Ali transport 
S .A .S . Cornelio

Impresa di 
autotrasporti 16 22

Piva Angelico Arredamento: produz. 
mobili 6 10

Specogna Nevio Lavoraz. e trasform. 
marmi e pietra pias. 5 8

Costei Manufatti prefabbr. 
in cemento 2 5

Cirsem Termico sanitario 

Produz. componenti 3 8

Fastimpex Produz., commercializ. 
prodotti di controllo 
per la siderurgia 5 10

Iridion s.r.l. Produz. vernici, 
coloranti e diluenti 5 9

Metal Pitting Lavoraz. leghe leggere 2 8

Venturini Adriano Officina meccanica 3 6

TOT. 104 175

1LOR per 20 anni (quindi per altri die­
ci rispetto ad ora); 4) esenzione 1RPEG 
possibilmente per lo stesso periodo; 5) 
applicazione di tariffe ridotte per il con­
sumo dell’energia elettrica.

Con questi incentivi, imprenditori lo­
cali ma soprattutto nazionali ed esteri 
saranno interessati ad investire qui i lo­
ro capitali. Noi da parte nostra possia­
mo offrire un grosso potenziale um a­
no costituito da operai, tecnici ed im­
piegati preparati e responsabili. Le ini­
ziative industriali già avviate stanno 
inoltre preparando validi quadri anche 
a livelli più elevati.

Dobbiamo inoltre valorizzare tutte le 
risorse del nostro territorio e a questo 
proposito è doveroso un accenno alla 
pietra piasentina. Per attivare un pro­
cesso di sviluppo e di riequilibrio del 
nostro territorio con una moderna cre­
scita socio-economica dobbiamo fare 
riferimento a due progetti già noti e di 
cui si stanno occupando gli organi com­
petenti: il progetto montagna e la leg­
ge nazionale per lo sviluppo delle aree 
di confine. Questa è una carta che dob­
biamo giocare e giocare bene. Tra l’al­
tro la nostra Comunità montana pos­
siede più di ogni altra i requisiti sopra 
indicati. Il rischio che corriamo però è 
che nella fase attuativa, questi incenti­
vi vengano allargati a tutta la Regione. 
Per evitare di venire penalizzati anco­
ra una volta, dobbiamo far sentire con 
fermezza la nostra voce.

Oltre alle aziende già operanti nella 
zona industriale di San Pietro, la C o­
munità montana ha concesso l’area ad 
altri operatori.

Sì. Si tratta di undici aziende, come 
si vede nello schema a parte, che occu­
peranno inizialmente 104 addetti, a cui 
si aggiungeranno in seguito altri 71 per 
un totale di 175 posti di lavoro.
È un passo avanti, ma c’è ancora mol­
to da fare. Sono disponibili ancora 14 
lotti di diverse dimensioni e comunque 
se sarà necessario potremo ancora am­
pliare l’area verso S. Quirino.

Oltre al P .I.P . di San Pietro ce ne so­
no altri in programma

Certo. Nel piano generale di svilup­
po del nostro territorio non dobbiamo 
dimenticare i centri minori e soprattutto 
i comuni di montagna, quelli più in dif­
ficoltà. Nei comuni di Drenchia, Stre- 
gna, Savogna, Pulfero Grimacco e Pre- 
potto, è difficile concepire il sorgere di 
rilevanti iniziative a carattere produt­
tivo industriale, soprattutto per m an­
canza di aree idonee. Anche qui però 
possono sorgere alcune piccole inizia­
tive a carattere artigianale in stretto col- 
legamento con le attività industriali già 
avviate nei poli di Azzida, Torreano e 
Čemur e negli altri tre centri minori già 
individuati quali il P .I.P . di Dolina in 
comune di Grimacco, quello di Brischis

in comune di Pulfero e quello di 
Prepotto.

In questi ultimi tre comuni anzi dob­
biamo quanto prima rendere operativi 
i P .I.P . acquistando le aree e predispo­
nendo sub ito  le u rb an izzaz io n i 
necessarie.

Ma ritorniamo alla zona di San Pie­
tro e in particolare alla FILMA che ha 
destato tanto clamore. L’area è già sta­
ta concessa l’anno scorso. A che pun­
to è il progetto?

La FIDIA sta presentando al com u­
ne di San Pietro i progetti e quindi ver­
so marzo dovrebbe iniziare a costruire 
gli stabilimenti. Inizialmente vi lavore­
ranno 37 persone e nel giro di due anni 
il numero salirà a 60. Per la maggior 
parte gli addetti saranno locali e la FI- 
D1A ha già preso degli impegni precisi 
in questo senso con la Comunità mon­
tana ed il comune di San Pietro. È una 
ditta seria ed affermata, la seconda del 
settore a livello nazionale, che avvierà 
qui un allevamento specializzato di ani­
mali da laboratorio. Tengo a precisare 
che non si farà vivisezione e che ci so­
no garanzie anche per quanto riguar­
da l’aspetto ecologico. Oltre a ciò va 
aggiunto che la F1D1A ha in program ­
ma anche altre iniziative sempre per 
San Pietro indirizzate al settore scola­
stico e della ricerca.

La vicenda dell’opposizione alla rea­
lizzazione di questo allevamento a San 
Pietro ha comunque degli aspetti che 
definirei singolari. Dall’analisi delle fir­
me raccolte contro questa iniziativa ri­
sulta infatti che buona parte vengono 
da Trieste, ma soprattutto da Bari ed 
altre città del sud e una parte consisten­
te da Rovigo, proprio da quella città 
che era stata scelta dall’azienda in al­
ternativa a San Pietro. Le preoccupa­
zioni degli ecologisti tuttavia non tu r­
bano molto la gente locale e finora so­
no già state presentate circa 400 doman­
de di assunzione.

l.e  infrastrutture della z e ta  indu­
striale di San Pietro sono già state 
completate?

No. Comunque con la cessione delle 
nuove aree dovrebbe rientrare nelle cas­
se della Comunità montana mezzo mi­
liardo circa con cui in tempi brevi si rea­
lizzerà lo svincolo a nord-est della zo­
na industriale che collegherà, all’altez­
za del cimitero di Azzida, San Pietro 
con le valli di Savogna e San Leonar­
do. Termineremo poi l’anello stradale 
della zona industriale. Sono inoltre da 
realizzare le stradine interne dove so­
no stati concessi i nuovi lotti. U n’altro 
impegno che dobbiamo portare avanti 
con sollecitudine è quello della rete del 
gas metano, più pulito ed economico, 
che deve arrivare nella zona industriale.

Quali possibilità di collaborazione 
esistono con la vicina Slovenia?

Nella zona industriale di San Pietro 
si stà già concretizzando da anni una 
nuova e positiva esperienza delle società 
a capitale misto che operano sia nel set­
tore produttivo che in quello commer­
ciale dell’lmport-export. Dobbiamo te­
ner presente che subito oltre confine, 
nei comuni di Tolmino e Idrija ci sono 
diverse attività produttive che operano 
in diversi settori ed occupano circa 
15.000 addetti, più o meno come nella 
vicina zona industriale di Cividale e nel 
Manzanese. Queste aziende importano 
ed esportano materie prime, semilavo­
rati e prodotti finiti.

1 relativi traffici che ora passano per 
Gorizia, con percorsi più lunghi e quin­
di costi maggiori, potrebbero passare 
per Stupizza. Potrebbero quindi sorge­
re nelle Valli del Natisone nuove azien­
de di trasporto, spedizione, uffici do­
ganali, sportelli bancari e così via.

Qui però si pongono due problemi di 
una certa rilevanza a cui bisognerà da­
re una risposta: l’inadeguatezza della 
statale 54 ed in particolar modo la man­
canza di un servizio doganale presso il 
valico di Stupizza che è attualmente li­
m itato a poche categorie merceolo­
giche.

I compiti che vi stanno di fronte so­
no dunque molti.

Senz’altro. Concludendo, vorrei ag­
giungere però che un obiettivo a cui 
dobbiamo tendere è quello della crea­
zione di una nuova mentalità, anche 
imprenditoriale, soprattutto tra i gio­
vani. Solo così possiamo scommettere 
sul nostro futuro, ma anche rimanere 
noi stessi continuando a vivere nel no­
stro ambiente naturale e mantenendo 
vive le nostre tradizioni, la lingua e la 
nostra cultura.

.«i*.
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Una veduta del fu tu ro  PIP di Dolina-Crimacco
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D ežela...
skega in km etijskega sek torja , po li­
tičnih sil, javnih"ustanov in sind ika­
tov. Od vseh d isku tan tov , ki so se 
prijavili k razpravi, bilo jih  je  okrog 
60, je  le polovici uspelo govoriti.

Bogata razprava
Poleg geografske opredelitve gor­

skega področja, je bilo v središču po ­
zornosti vprašanje vloge krajevnih 
ustanov pri izvajanju zakona, v prvi 
vrste vloge gorskih skupnosti, torej 
vprašanje decentralizacije. Dosti go­
vora je  bilo tudi o agenciji za pospe­
ševanje podjetnosti, ki naj bi po tem 
zakonu nastala in o vsedržavnem za­
konu za obm ejno sodelovanje.

N ajbolj kritične pripom be so p ri­
šle na posvetu iz vrst KPI in s strani 
pordenonskega poslanca De C arlija, 
ker da v zakonu m anjka vsebina. V 
bistvu ne predlaga nič novega, je 
poudaril De C arli, predvsem pa 
m an jka  kritični pregled s strani de­
žele dosedanjih  posegov in storjenih 
napak .

Karnija enotno zagovarja 
svoje pravice

Izstopali pa sta na sobotnem  dežel­
nem posvetu odločnost in velika 
enotnost vseh političnih in drugih ko- 
ponent (ne glede na barvo) ravno ti­
stega področja, ki kakor vse kaže, bo 
največ dosegel z novim zakonom .

Vsa K arnija po drugi strani se je 
skrbno pripravila na to  srečanje. 
P rejšn ji teden so se sestali socialisti 
s tega področja , prav tako  tudi de­
m okristjan i. P redsedniki gorskih 
skupnosti Karnije, H um ina in Kanal­
ske doline so se prehodno dogovori­
li o tem , kako nastopati in kakšne 
zahteve postaviti deželi na posvetu. 
Pred dvem a tednom a se je  oglasila 
tudi Cerkev s tega področja, ki je vsej 
deželni skupnosti predložila poseben 
dokum ent.

Pa mi?
N adiške in Terske doline ozirom a 

njihovi politični predstavniki, če izv­
zamemo predsednika gorske skupno­
sti Nadiških dolin C hiabudinija, ki 
pa se je v svojem  posegu zaustavil 
predvsem ob v prašanje ustvarjan ja 
nove kulture, novega odnosa do go­
ratih  področij in vključevanja v ta 
proces šole, so bili še enkrat odsotni.
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O krivopeti

Ena od krivopet je  nekoč 
šla ponoči v Marsin k neki že­
ni. Ko je prišla tja pred hišo, 
jo  je  začela klicati. Ta žena je 
spala gori pri možu. Ko je sli­
šala da jo  kličejo, je vstala in 
šla dol pred hišo.,

Krivopeta jo  je prosila za 
korec ali lonček, da bi si na ­
točila malo vode pri koritu. 
Ženska pa ji je namesto lonč­
ka dala cedilo. Krivopeta je 
šla h koritu  in je hotela n a to ­
čiti vodo. Ko je videla, da se 
voda ni ustavila, je šla spet k

tisti ženi in jo  spet klicala iz 
postelje. Žena je vstala in kri­
vopeta je  začela rjuti nanjo  in 
jo  tepsti s palico. Ko je mož 
tiste ženske videl, da se do l­
go ne vrne, jo  je začel klicati.

T o d a  žena se ni oglasila. 
M ož je vstal, in ko je prišel 
dol v hišo, je našel ženo vso 
pretepeno. Vprašal je ženo, 
kaj se je  bilo zgodilo. Žena 
mu je povedala, da je  hotela 
imeti krivopeto za norca in da 
ji je krivopeta zamerila. Od 
tak ra t  niso pri tisti hiši imeli 
nikogar več za norca.

Pravljica je Ade Tomasetig, ilustraci­
ja pa Alessia Petricig
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C I V I D A L E

La g ro tta  di A n tro  è uno  dei siti 
naturali più suggestivi delle Valli 
del N atisone . È un a  cavità  p ro fo n ­
d a  nella m o n ta g n a , in p a rte  a n c o ­
ra  in esp lo ra ta . Di ta n to  in ta n to  le 
gallerie so tte rran ee  si a lla rg an o  per 
d a r  luogo  a «sale»  più g ran d i. Al 
suo  in te rn o  scorre  un to rren te llo .

C om e rico rderete  si sono  trovati 
resti e tracce di anim ali selvatici e 
uom in i prim itivi

Fin da lla  p re is to ria  A n tro  fu un 
sicu ro  rifug io .

F uori dalla  s trad a  di co m u n ica ­
zione del fondovalle  (il cui p e rc o r­
so  è però  in vista da lla  g ro tta ), p o ­
sta  in a ltro  su un a  pare te  rocciosa 
e nascosta dalla  vegetazione, r ifo r­
n ita  di acq u a  dal to rre n te  s o tte r ra ­
neo , d ivenne un rifug io  ideale 
q u a n d o  lungo  la valle del N atisone 
g iun g ev an o  i popo li invaso ri, gli 
eserciti b a rb a ri.

I R om ani si e ra n o  accorti che 
A n tro  po teva servire militarm ente  
e inserirono  quella fo rtezza  n a tu ra ­
le nel sistema difensivo  della X Re­
g ione Venetia et Histria.

L o stesso nom e di A ntro  è ro m a­
no  (in latino antrum  significa caver­
na). I friu lan i, cui non  p iacc iono  i 
nom i che com inciano per vocale, lo 
ch iam aro n o  Lanàri, e gli slavi Lan- 
dar. È il nom e che an co r oggi d a n ­
n o  i valligiani al luogo , e Landar- 
ska  ja m a  è il nom e della caverna.

II nom e di A n tro  co m p are  nei 
d o cu m en ti scritti per la p rim a vo l­
ta  nel 1265, l’an n o  in cui nacque 
D an te  A lighieri!

T o rn iam o  in d ie tro .
A i tem pi delle g rand i invasion i 

barbariche A n tro  non era com e o g ­
g i. O ggi vi è d en tro  la chiesa di S. 
G iovanni Battista : a llo ra  non  c ’e ­
ra ; pare ci fosse un tempio pagano.

Oggi c ’è un a  sca lina ta  di p ie tra  
e varie opere  di m u ra tu ra . A llo ra  
non  c ’e ra n o . Vi so n o  s ta tu e , p ittu ­
re , p o rte  di ferro . A llora invece era  
un luogo  selvaggio che serviva a 
sfuggire alle strag i e per la d ifesa .

In una in te ressan te  con fe renza  
o rg an iz za ta  dal com une di S. P ie­
tro  al N atisone il p ro f. Faustino  
N azzi  h a  esposto  di recen te con 
g rande  chiarezza le conclusioni de l­
le sue accu ra te  ricerche.

S en tiam o  un pò.
N ei luoghi dove oggi so rg o n o  le 

a n tich e  chiesette votive, so litarie  e 
p o s te  in a lto  sulle pendici dei m o n ­
ti, c ’e ra n o  nei tem pi an tich issim i

l  a gratta di Antro come è oggi, con le opere murarie e la scalinata esterna di 83 gradini

Il fo rno  per il pane della leggendaria re­
gina Vida

m onte  non  dava l’a llarm e a Forum  
Julii (C ividale) che po teva sub ito  
apprestare le difese senza essere co l­
ta  di so rp resa!

S ulla  ca rtin a  p o te te  d ivertirv i, 
a iu tan d o v i con  u n a  lente a co m b i­
n are  tu tte  le triangolazioni che 
volete.

11 p ro fe sso r N azzi ha p a ra g o n a ­
to  qu es to  sistema di avvistam ento  
ad  un vero  e p ro p rio  te le fo n o , n a ­
tu ra lm en te  senza fili!

C h issà  q u a n te  vo lte per la c ittà  
di C iv idale, A n tro , vero  e p ro p rio  
centralino  te le fon ico , rap p rese n tò  
la salvezza!
(Segue) M .P.

Cartina dei probabili p u n ti di avvistam ento degli eserciti invasori

La rete delle antiche com unicazioni e le località in cui sorgono le chiesette votive  
I - A n tro ; 2 - S. G iacom o, Brischis; 3 - S . Spirito, Spignori; 4 - S. Bartolom eo, 
Vernasso; 5 - S. Quirino, S. Pietro al N atisone; 6 - S . D onato, Torcetto; 7 - S. 
N icolò, Pegliano; 8 - San t'A ndrea , Erbezzo; IO - S. Lorenzo, M ersino; ! ! - S. 
Leonardo, Osjak; 12 - Sant'Ulderico, Rodda; 13 -S . Michele, Pechinie; 14- M onte 
S . Giorgio; 15 - S . L'anziano, Vernassino; 16 - S . Luca, Tiglio; 17 - Santa D oro- 
tea, Ponteacco; 18 - S . N icolò, Sorzento; 19 - S a n t'A n to n io , Clenia; 20 - S. G io­
vanni, Tercimonte; 22 - S. M artino; 23 - S . Lucia, Brizza; 25 - S. Bartolom eo, 
Clastra; 26 - S . G iusto, S en tito ; 27 - S a n t'A n to n io , M erso; 28 - San t'A ndrea , 
Cravero; 29 - S. Lucia, Graverò; 30 - S . Paolo, Cernetig; 31 - S . Leonardo, S. 
Leonardo; 32 - Caste/monte; - 3 9 S a n t'A n to n io , Oborza; 40 - S. Nicolò, Jainich; 
41 - S. Tom m aso, C odrom az; 42 - S. Bartolom eo, Ciubiz: 43 - S . G iovanni, Tri- 
bil Inferiore; 44 - Cividale; 46 - S. Silvestro; 47 - Sa n t'A b ra m o , A ltana.

rustici rifug i per gli eremiti.
I san ti uom in i e ra n o  dediti alla 

p en iten za , al d ig iuno  ed a lla  p re­
gh iera . La posiz ione a ttu a le  delle 
ch iesette , e qu ind i degli an tich i ere­
m i, e ra  ta le  d a  co s titu ire  un  p e r fe t­
to  sistema di avvistamento  delle or­
de  degli invasori in m arc ia  dalla  
valle dellT so n zo  verso  i passi di 
S tupizza  e di Luico. S a n t’Ilario di 
R ob ič , San Lorenzo  di M ersino , 
S a n t’A ndrea  di E rbezzo , San Leo­
nardo  di R odda , San Canziano  di 
V ernassino , A ntro , Caslelmonte, 
Cividale: per m ezzo di segnali, fu o ­
chi accesi e colonne di fu m o ,  si p o ­
teva com u n ica re  in pochi a ttim i da 
un  osservatorio a ll’altro , d a  questo  
a  un te rzo  e cosi via , finché Castel-

Kdo je izgubil kapo?

Skrita podoba

i

Pobarvaj polja s piko. Kaj se bo prikazalo?

Zim ski dnevi
Ponedeljek kliče veter, 
ta se v torek pripodi, 
v sredi se zbero oblaki,

nje četrtek počrni, 
petek  deta že snežinke, 
da v soboto pade sneg, 
ja z  v nedeljo pa zavriskam, 
sankam  se vese! čez breg.
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VSE O ŠPORTU

Nella domenka «nera» brillano solo gli Under 18

1 RISULTATI

l a Categoria 
Valnatisone-Tamai 0-2
2 a Categoria 
Serenissima-Audace 2-1
3 a Categoria
Savognese-Ciseriis rinviata per campo 
ghiacciato
Pulfero-Reanese rinviata per campo 
ghiacciato
Under 18
Aurora-L.Z.- Valnatisone 0-4

PROSSIMO TURNO

l a Categoria 
Flumignano-Valnatisone

2 a Categoria
Sangiorgina U d.-Audace

3 a Categoria 
Tricesimo-Pulfero 
T ogliano-Savognese

Under 18 
Valnatisone-Rizzi

LE CLASSIFICHE  

l a Categoria
Spilimbergo 22: Pro Fagagna, Codroi- 
po 18; Tamai, Julia, Cividalese 17; Tor­
re, Flumignano 17; Valnatisone 15; 
Torreanese 14: Olimpia 13; Tavagnà- 
Felet, Azzanese, Pro Aviano 12; Pro 
Tolmezzo 11; Spai Cordovado 6.

2 a Categoria
Serenissima 22; Sangiorgina Udine 20; 
Bressa, Aurora L.Z. 17; Lauzacco, 
Colloredodi Prato, Gaglianese 16; Au­
dace, Dolegnano, Corno, Asso 14; Pa- 
viese 13; Union Nogaredo 9; Stella Az­
zurra 8; Azzurra Premariacco 7.

3 a Categoria
Bearzi 18; Alta Valtorre 17; Reanese 
16; Tricesimo, Comunale Faedis 14; 
Pulfero 13; Ciseriis 12; Nimis, Chiavris 
10; Fulgor 9; Savognese, Togliano 8; 
Savorgnanese 5.

Under 18
Valnatisone 24; Bearzi, Donatello 19; 
Bressa 17; Forti & Liberi 15; Olimpia 
13; Torreanese, A urora L.Z. 12; Rizzi 
11; Stella Azzurra 8; Chiavris 7; Nuo­
va Udine 6; Martignacco 4; Comunale 
Faedis 3.
Valnatisone e Forti&Liberi una gara in più. 
La classifica è aggiornata alla settimana 
precedente.

La Valnatisone è caduta sul proprio 
campo. Non succedeva dal 12 aprile 
dello scorso anno quando ad uscire vit­
toriosa dal comunale era toccato alla 
Sandanielese. Contro il Tamai gli az­
zurri sono stati trafitti da un calcio di 
punizione di un difensore ospite alla 
mezz’ora dal primo tempo, il portiere 
Venica è riuscito solamente a sfiorare 
il pallone, senza pdTerlo fermare. Il for­
te vento ed il terreno ghiacciato hanno 
appannato le idee agli attaccanti san- 
pietrini che non hanno saputo conclu­
dere in gol il gran volume di gioco che 
hanno prodotto nel tentativo di ripor­
tare la gara in parità.

Come spesso avviene alla metà del se­
condo tempo gli ospiti, grazie ad unr 
ingenuità difensiva in azione classica di 
contropiede, concludevano praticamen­
te le ostilità. Si è concluso con la gara 
per gli azzurri del presidente Angelo 
Specogna il girone di andata: quindici 
punti conquistati sono ottimi per rag­
giungere l’obiettivo prefisso dalla socie­
tà; dovranno però stare molto attenti 
di non venire risucchiatti nella «bagar­
re» della bassa classifica, in quanto le 
formazioni di coda stanno sempre più 
avvicinandosi.

Dopo essere passata in vantaggio a 
Pradamano contro la capolista Serenis­
sima, l’Audace è stata raggiunta dai pa­
droni di casa e, nel finale del primo 
tempo, superata dai padroni di casa. 
Nel secondo tempo la Serenissima, age­
volata anche dalla minore sosta (dome­
nica scorsa ha giocato), ha avuto l’oc­
casione per portare a tre le reti, ma il 
portiere dell’Audace Bassetti ha neutra­
lizzato con sicurezza un calcio di rigo­
re. Domenica prossima ci sarà un’altra 
impegnativa trasferta per gli azzurri al­
lenati da Carrer a Udine con la 
Sangiorgina.

Dopo la sconfitta di domenica con­
tro il Fulgor, il Pulfero doveva affron­
tare sul proprio campo la Reanese per 
la prima giornata di ritorno. La gara 
invece non è stata neppure iniziata in

quanto il ghiaccio presente in notevole 
quantità ha impedito alle due form a­
zioni di scendere in campo. Domenica 
prossima il Pulfero dovrebbe riprende­
re il proprio cammino a Tricesimo.

Savogna: campo di gioco più adatto 
ad ospitare gare di pattinaggio per lo 
spessore di quattro centimetri di ghiac­
cio. Per la seconda volta la gara dome­
nicale non si è potuta disputare, i gio­
catori sono costretti ad andare perfino 
all’estero per potersi allenare: l’altra 
settimana sono stati ospitati nella pa­
lestra di Caporetto!

Sono situazioni grottesche che an ­
drebbero affrontate in maniera diver­
sa! Si parla tanto di regolarità dei cam­
pionati per non favorire alcuno, ma- 
continuando di questo passo non sap­
piamo fino a quale punto siano 
regolari.

Alcune formazioni in prima catego­
ria devono rivolgersi a società vicino­
rie; questa settimana ad esempio, si so­
no disputati i seguenti incontri: Tava-

gnà Felet-Flumignano a Gagliano di Ci- 
vidale; Olimpia-pro Tolmezzo a Cus- 
signacco; Julia-Codroipo a Palm ano­
va danneggiando in particolare modo 
le formazioni che avrebbero dovuto 
giocare in casa, l’esempio più vicino ri­
guarda Pulfero-Fulgor giocata a S. Pie­
tro al Natisone.

Dopo tanta sfortuna ecco gli Under 
18 della Valnatisone che con la loro vit­
toria perentoria 4-0 sul campo di Re- 
manzacco hanno rischiarato la «buia» 
domenica delle formazioni maggiori.

La squadra sanpietrina seppure pri­
va di alcuni uomini cardine ha messo 
sotto i padroni di casa con due reti di 
Barbiani, una di Liberale. È andato a 
rete anche il rientrante Renato Morea- 
le che ha continuato la tradizione che 
lo vuole marcatore su quel campo già 
dai primi passi della sua carriera calci­
stica.

Domenica prossima attende la for­
mazione allenata da Valter Barbiani 
l’impegno difficile contro il Rizzi.

I MARCATORI

15 Reti: Cristiano Barbiani;

10 Reti: Carlo Liberale;

6 Reti: Walter Petricig;

5 Reti: Zarko Rot, Walter Chiacig, 
Faustino Caporale;

4 Reti: Daniele Stacco, Adriano Stu- 
lin, Massimo Miano, Roberto Sedi;

3 Reti: Fiorenzo Birtig, Alberto Pa- 
ravan, Roberto Birtig, Fabio Trinco, 
M arino Simonelig, Michele Osgnach, 
Flavio Mlinz;

2 Reti: Adamo Marchig, Mauro Cla- 
vora. Massimo Medves, Gabriele Becia 
Flavto Chiacig, Stefano Dugaro, Pao­
lo Ferrari;

1 Rete: Renato Moreale, Marco Clo- 
dig, Luciano Macorig, Leonardo Crai- 
nich, Michele Vidic, Alessandro Bertos- 
sin, Massimiliano Campanella, Emilia­
no Dorbolò, Marco Marinig, Antonio 
Dugaro, Roberto Specogna, Ezio Jus- 
sig, Gianni Cosson, Mario Maiolino, 
Robi Caucig, Flavio Zilli.

MIGLIORE DIFESA

11 Reti: Under 18 e Giovanissimi 
Valnatisone;
12 Reti: A.S. Savognese;
14 Reti: G.S.L. Audace, A.S. Pulfero; 
16 Reti: U.S. Valnatisone;
20 Reti: Esordienti Audace;
22 Reti: Esordienti Valnatisone.

Merci e Magris 
premiati a Lubiana

I due massimi esponenti del calcio re­
gionale del Friuli-Venezia Giulia, Die­
go Meroi presidente dei dilettanti e Ser­
gio Magris presidente del settore Gio­
vanile della F .I.G .C ., sono stati pre­
miati nei giorni scorsi a Lubiana.

Ai due noti dirigenti regionali, su 
proposta della Lega della Slovenia, la 
presidenza nazionale della Federazione 
calcio ha conferito l’onorificenza di Be­
nemerito della Federazione Jugoslava.

Oltre che per i meriti sportivi Meroi 
e Magris sono stati insigniti perchè da 
molti anni si adoperano nell’organizza- 
re incontri molto seguiti fra le rappre­
sentative dilettanti e del settore giova­
nile delle due regioni confinanti.

Le benemerenze sono state consegna­
te dal presidente della Lega calcio del­
la Slovenia Marko Ilešič durante la ven­
tesima assemblea a Lubiana, sabato 24 
gennaio.

Il sindaco di Savogna Paolo Cudrig consegna il gagliardetto della A .S . Savognese 
a Diego Meroi in occasione della gara Savognese-Manzanese disputata in memoria 
d i Romeo Colop nel dicembre 1985

VELOCLUB CI VI DALE-V ALNATISONE

Direttivo, programmi per P87 e riconoscimenti 
all'ultima assemblea dell’associazione

Si è svolta recentemente presso la 
Cooperativa di Premariacco l’annuale 
assemblea sociale del Velo Club Civi- 
dale Valnatisone. A fare gli onori di ca­
sa, coadiuvato dal consiglio direttivo, 
il presidente del sodalizio Cappanera.

Dopo il saluto ai convenuti, su pro­
posta del presidente uscente, l’assem­
blea nominava rispettivamente presi­
dente e segretario della stessa Riccar­
do Gianfranco e Clemente Luigi. Nel­
la relazione che successivamente C ap­
panera presentava ai soci convenuti si 
poneva in risalto l’ottimo grado di pre­
parazione raggiunto dagli atleti, otte­
nuto grazie all’impegno ed al lavoro 
continuo degli stessi coadiuvato dai 
consigli e dai suggerimenti dei D.S. 
Cont Ivano e Gratfig Pietro, oltre che 
dal preparatore atletico prof. Mario 
Quarina.

Passando successivamente al pro­
gramma per il 1987, Cappanera ha il­
lustrato gli intenti del sodalizio che pre­
vedono la nascita in Cividale di una 
squadra di dilettanti di II serie oltre che 
la ripresa del settore giovanile con una 
squadra di esordienti.

In seguito alcuni interventi dei con­
venuti hanno messo in risalto l’assolu­
ta assenza ai lavori della giornta delle 
autorità cividalesi che in tale modo con- 
termavano la scarsa disponibilità in va­
rie occasioni - pista, contributi, ecc. - 
dimostrata nei confronti del sodalizio.

Veniva esaminata poi la situazione fi­
nanziaria che ancora una volta grazie 
al fattivo contributo della Comunità 
montana Valli del Natisone, Regione 
F.V .G ., del fiancheggiamento della 
Banca Popolare di Cividale e di tutti i 
soci (oltre 400) può essere considerata 
positiva in quanto il bilancio viene chiu­
so con un passivo limitato che comun­

que rispecchia l’andamento delle gestio­
ni precedenti.

Dopo l’approvazione della relazione 
tecnica morale e finanziaria si passava 
alla votazione per la nomina del consi­
glio direttivo. Ne fanno parte Bottus- 
si. Cappanera, Cont, Causerò, Cudi- 
eio, Degano, Gasparutti, Boel, Mansut- 
ti, Qualizza, Vescul, Nadalutti, Modo- 
nutti, Lorenzutti e Cappelli.

Revisori dei conti: Grinovero, Nar­
dini, Cantoni, revisori supplenti; Del­
le Vedove e Patriarca.

Terminata la parte ufficiale ha fatto 
seguito l’ormai tradizionale pranzo a 
cui sono intervenuti il presidente della 
Com unità m ontana Valli del Natisone

Chiabudini, il presidente del comitato 
regionale della Federciclismo Poles ed 
il presidente del comitato provinciale 
sempre della Federazione ciclistica 
Previde.

A conclusione della giornata il con­
sigliere Luigi Nadalutti, promotore del 
premio «Amici del Velo Club», imper­
niato sul tema Cividale e Valli del Na­
tisone, ha assegnato un riconoscimen­
to a Qualizza Toni per la sua prolun­
gata dedizione, sia come corridore che 
come dirigente e per l’impegno organiz­
zativo profuso e a Cont Giovanni, 
esempio di passione e partecipazione ad 
ogni impegno biancorosso.

L 'intervento dei presidente della Comunità Montana Valli del Natisone Giuseppe Chia­
budini con a fianco il presidente del Velo Club Cividale-Valnatisone Giovanni 
Cappanera

La storia del nostro calcio in fotografia

U.S. Valnatisone a Jesenice: in piedi da sinistra a destra: Luciano Mottes, Danilo 
Succaglia, Bruno Venturini, Giuseppe Pittioni, A ldo Sturam. Accosciati: Renzo L i­
berale, Luciano Lauretig, Giorgio Michieli, Vanni Marinig, Stefano Podrecca. Esta­
te 1964

La form azione iniziale della Valnatisone, del campionato allievi 1976/77 che vinse 
il proprio girone. Da sinistra in piedi: Tomasetig, Qualizza, Coren Michele, Coren 
Roberto, Drecogna, Lauretig; accosciati: Stulin Adriano, Predan, Primosig, Balus, 
Jussa S.
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Checco napravja 
njega parvo kaseto

Checco napravja njega parvo kase­
to. Vsi vesta, duo je Checco. Sta ga vi- 
dli vsako lieto na Sejmu beneške pie- 
smi na Liesah, sta ga vičkrat cul gost 
an piet po praznikah, po kulturnih ma- 
nifestacjonah. Tudi naši emigranti po 
sviete ga lepuo poznajo, saj je  Checco 
te narbuj poznan kantautor naših 
dolin.

Njega piesmi pravejo o ljubezni, o le­
poti naših krajih, o težavah življenja... 
vse pravejo o ljubezni do našega jezi­
ka, an Checco misle an piše njega pie­
smi po sloviensko. Seda adne od telih 
piesmi - vebrau jih je sam Checco - bo­
jo  ujete na trak ker, takuo ki smo že 
poviedal, Checco snema njega parvo 
kaseto.

Lansko lieto je biu že «registru» ka­
seto Naš Božič, na katero je posneu pie­
smi božične tradicije naših dolin.

Tista, ki jo  napravja sada pa je pru 
njega njega, ker muzika, besiede an 
«arangiament» nosijo njega ime. Regi- 
stracjon je začela 19. ženarja v studiu 
Tunnel v Zugliane.

Kupe z njim so sevieda an S.S.S.: 
Roberto, Beppo an Giorgio. Kupe s 
Checcam pieje an Anna. Na kaseti, ki 
jo  bomo mogli čut okuole marca, bo 
deset piesmi med katerimi: Stupienjo za 
štupienjo, Zima je nazaj paršla, Četarti 
lampion, Za te zahvalit, Nediški zvon, 
Z buogom an te zadnja Za se na jo k a t. 
Naslov od kasete nje še poznan, trošta- 
mo pa se, de na bo ta parva an ta zadn­
ja Checcova kaseta.

Škrutovo
U sriedo 28. januarja je umarla na 

svojem domu Ludmila Namor — udo- 
va Vogrig — Milka po domače. Bla je 
adna od narbuj starih žen našega 
komuna.

Starejša od nje je samuo Skauniko- 
va nona iz Hrastoviega, ki bo prazno­
vala meseca aprila letos 103 let.

Rajnka Milka jih je bla dopunla 93. 
Nje pogreb je biu pri Sv. Lenartu u če- 
tartak 29. januarja.

Dvie žalostne  
iz Avstralije

Po dugem tarplenju je umaru v Av­
straliji Giulio Sdraulig — Bagonu po 
domače iz Sevca. Umaru je  u nedeljo 
18. januarja in ni biu še dopunu 55 liet.

V veliki žalosti je zapustu ženo Ire­
ne, dva snuova in dvie hčere. Družina 
je  živiela blizu Melbourna. Kadar je 
paršla tale žalostna novica iz Avstrali­
je, ljudje nieso mogli viervat, de ne bo­
jo nikdar vič videli Giulia Bagonove- 
ga. No lieto an pu od tega je biu z že­
no Ireno doma, zdreu in pun življen­
ja . Biu je bardak, vljuden (gentil) z 
vsemi.

Ko je biu Giulio še mlad puob, ni 
bluo diela po naših dolinah, pa tudi dol 
na Manzane ga ni bluo za naše ljudi. 
Giulio je šu h karabinierjam in pri njih

SPETER

A zla
U Avstraliji je umaru Tropina Er­

manno, imeu je kumi 53 let. Biu je Po- 
lonku iz Ažle, brat Giuliana, ki je di- 
retor ažliske mlekarne.

Rajnik Ermanno je zapustu naše kra­
je  že 34 liet od tega in se ni nikdar vič 
varnu. Umaru je meseca novembra 
1986, a žalostna novica nam je komaj 
sada paršla.

Naj u miru počiva daleč od rojstne­
ga kraja u juški zemji, ki si jo  je zbrau 
za svojo novo domovino.

DREKA

je služu vsakdanji kruh vič ljet. Potle 
je šeu u Avstralijo. Dol si je z umom, 
s pridnostjo in tardim delom zgradiu 
srečo. Imeu je tajšno kokošerejo, da jo  
ni bluo na delečim take: od 50 do 100 
tavžent kakuoš.

Seveda mu je pri delu puno poma­
gala tudi žena Irene.

Giulio in Irene sta lepuo skarbiela za 
svoje otroke in jih vse Suolala.

Adan sin je avokat, drugi pa prof. 
kemije (chimica). Šuolana so tudi hče­
ra. Giulio je biu poklicu u Australijo 
tudi tata in mamo in sta dol za venčno 
zatisnila svoje oči. Sada jim bo dielu 
družbo še sin.

U soboto 24. januarja so napravli za 
njim osmi dan na Lesah. Cierku je bla 
puna ljudi,kar priča, da je biu Giulio 
od vseh priljubljen.

Trinko
Zapustu nas je 
Berto Zajcov

Po kratki boliezni je umaru u Spita­
le, u Karminu, Berto Trinco - Zajcev 
po domače. Biu je poznan, ne samuo 
po vseh vaseh dreškega komuna pač pa 
tudi po drugih dolinah. Imeu je 72 liet.

Par Trinku je imeu oštarijo in buti- 
go, zdaj je vse zaparto. Biu je zvest bra­
lec in naročnik Novega M atajurja.

Rajnik Berto je biu mož dobrega sar- 
ca in je u stiskah marskajšnemu 
pomagou.

Njega pogreb je biu pri Devici M a­
riji na Krasu u soboto 31. januarja.
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Mož, ki nam ga kaže fotografija, se 
smeje, kot da bi biu brez vsake skarbi, 
brez vsake težave, pa le mu ni takuo 
lahko, saj darži z vilami na ramanah 
cieu zagrabak sena in on lepuo vie, do- 
sikrat ga je trieba vrieč kravam u ja- 
sla, prej ko dobiš ser h pulenti na mizo!

Kduo ga ne pozna? Je Janči — Gian­
ni Jurm an — Obrilov iz Skal.

Janči, srečno in korajžno naprej!

FOJDA

Čenebola

U četartak 29. januarja je umarla u 
čedajskem špitalu Maria Petrigh, udo- 
va Safigna iz naše vasi.

Učakala je lepo starost: 85 liet. U ža­
losti je zapustila družino in žlahto. Nje 
pogreb je biu u Čeneboli u soboto 31. 
januarja predpudne.

PISE
PETAR
MA TA JURAC

Tiket tiče naš takuin

mi,  »
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Pravijo in pišejo vsi, da kraja, ga- 
ju f i ja  na škodo  sanitarnih ustanov, 
j e  narbuj velika, od  kar obstaja ita­
lijanska republika. Z a tuo  jo  im enu­
je jo  «m axitruffa  sanitaria». Žeteu bi, 
da bi bila zadnja, pa sem prepričan, 
da ne bo takuo, ko t sem  prepričan, 
da ni narbuj velika « tru ffa ». Ble so 
še velike kraje, tatvine, iz blagajn  
javnega  denarja, to  se pravi našega 
denarja. Kradli in kradejo denar dav­
koplačevalcev, vseh italijanskih kon- 
tribuentov. M orebit, da so ble še buj 
velike tatvine in gajufije na škodo ita­
lijanskega naroda, da še ne vem o  
zanje. M orebit se bojo odkrile za par  
liet, ko  se bo tista o «fustellih» po- 
tolažla. Saj ne m orem o živeti u I ta ­
liji brez škandalov.

Škandali so naša vsakdanja hrana, 
vsakdanji kruh in polenta.

Kadar odkrije jo  kajšne visoke p o ­
glavarje, k i so  kradli in gajufali drža­
vo (nas vse), ko  zaprejo kajšne gene­
rale, k i so rovarili p ro ti Italiji, p ro ti 
naši m ladi dem okraciji, da bi nasta- 
vli na nuoge spet ka jšno  črno d ik ta ­
turo, se sm ejem o in sm o veseli. Sm o  
p a  žalostni an jezni, kadar jih  na pro­
cesih oprostijo . Vičkrat za takuo  ve­
like tiče še do procesov ne pride, jih  
p re j pošja jo  na fra jn o st dom ov.

Z  «m a xitru ffo » so do l p o  nekate­
rih regionuh n izke  Italije pobrali iz 
sanitarnih blagajn (casse) na tavžen- 
te  m ilijardu lir. Sprazniti so b lagaj­
ne do! in ile, za tuo p laču jem o tiket, 
kadar gremo po  m edežinu u fa rm a-  
čijo , kadar gremo fo to g ra fa va t naše

pljuča u špitau, kadar nam  napravi­
jo  analizo krvi.

Z avo jo  m afije  nam  tiket tiče ta­
kuin, in včasih ga stisne, da rata b u j 
m ajhan , zatuo ga b u j lahko nesem o  
dam u. In pom islite, da so na visokih  
odgovornih  m estih že več let vedeli 
za m aksigo lju fijo .

M inister za zdravje j e  že 4. dece- 
bra 1981. leta ustanovil preiskoval­
no  kom isijo  (C om m issione d ’inchie­
sta), da bi pregledala, ka ku o  gredo  
reči u zdravstvenih ustanovah. Ta 
kom isija je  prišla do  takih rezultatov, 
da bi bli lahko že takrat zaparli p u ­
no ljudi. O dkrito  je  bilo, da na vič 
krajih kradejo in goljufajo. Pa zakaj 
niso oblasti nič naredle p ro ti g o lju ­
fo m ?  Zatuo, ker so ostali rezultati 
kom isije  za več ko t dve leti zaprti u 
n ieki trugli (cassetta) visokih fu n c io -  
narjev. Še bo lj podrobno , detaljera- 
no  analizo so napravli zatuo specia­
lizirani karabinierji in posijali odgo­
vornim  oblastem , pa so vse analize 
in raporti ostali zaparti, le g o lju fi in 
ta tje  so ostali odparti, fra j. Tuo je  
napisu za «Cronache parlamentari si­
ciliane», G uglielm o Serio, državni 
svetnik in član zgoraj om enjene prei­
skova lne kom isije. N e on, ne drugi 
na nam  niso povedati, če so kurabi- 
nierji še ostali na njih mestih, potle  
k o  so napravli njih  lepo dužnuost.

Takuo se pač dogaja u telem na ­
šem  neum nem  svetu: štra fan je  tisti, 
k i delu pam etno  in pošteno, nagra­
je n i, prem iani so sleparji in go lju fi!

Nekateri se sm ejejo, kadar se strel­
ja jo  in u bivajo m ed  sabo k a m oristi 
u Napoli, m afijc i na Siciliji in d ru ­
gih italijanskih m estih, ka ko r da bi 
se to nas ne tikalo, ker se gaja deleč 
o d  nas. Pa se nas tiče in priča j e  ti­
ket, k i ga plačujem o za naše zdravje.

M afija  in kom ora gospodarita v 
Italiji. N e ve se, al kuaže  vič gover­
no  a! vič m afija . M afija  se širi v Ita ­
liji kakor nezbrisljiv-m adež olja. P o ­
gnala je  korenine v vse družbene sloje 
(in tu tti i ceti sociali), pognala je  k o ­
renine v politične stranke, v partite, 
v m inisterstva, v fa rm a cev tiko  in 
poskusa  podreti celo sodnjio . P om i­
slite no malo. Napisano j e  bluo, da 
so  do zadnje dni septem bra lani p ro ­
dale fa rm acevtske  fa b r ik e  in fa rm a ­
cije za 9 (devet) tavžent mili ja rdov lir 
m edežin.

Po m o jim  se ni treba uprašat, 
kduo je  daržu p o d  ključem  raport ka- 
rabinierjev in rezultate o sleparijah v 
sanitarstvu.

Pravi naš stari pregovor:
«Zlata roka železne vrata lom i».
Lahko bi tale pregovor obarnili na­

robe, kar bi prib ližno takole zvo n i­
lo: «Zlata roka za perja že!jezne 
vrata!»

M afija  j e  največje zlo, naj večji tu ­
mor, kanker, k i p ije  kri italijanske­
m u  narodu.

K akor piovra - po lip  drži m ed  svo ­
jim i lovkam i (tentacoli) svo jo  žrtev, 
tako  drži m afija  v svojih  krem pljih  
Italijo.

M orebit, da bojo  prej odkrili zdra­
vilo proti pravem u tumorju, k i umori 
vsako leto na m ilijone ljud i po  svetu  
ka ko r recept za ozdravit Italijo  od  
m afije .

M afija  postaja  kostum  vedno več­
jega števila politikantov. Lodža P2 je  
bila sam o en odsek, en repart o d  sto  
reparlov m afije.

«Bustarelle», «tangenti», k i so jih  
nekateri po litik i par jem ali, so  iznajd­
ba, invencion m afije.

Z d a j sm ajvsi op laknjen i s tiket, a 
k a j se nas bo še tikalo?

Jaz se troštam  sam uo no rieč, da  
ne bom  m uoru  obednem u plačjuvat 
proteciona za ostat Slovenec.

Vas pozdravja vaš 
Pelar M atajurac

A h , ja , pa  še tuole.
M lad  « m a fio so » k i j e  biu pošjan  

za š tr a f  u našo dolino, j e  biu ralu  
parjateu  našega dom ačega puoba , 
Franka.

« Pravu si m i, da te im ajo vaši do ­
m a vsi radi, za tuo se m i zlo  čudno  
zdi, da te ne pride obedan od  druži­
ne gledat, ob iskovat»  m u  je  niekega  
dne ja u  Franko.

«K akuo  naj m e pridejo  gledat, če 
jih  ne p u ste  iz paražona!» je  odgo­
vorili m afioso .

M orebit j e  ries, da so bli zaparti vsi 
o d  njega družine, sa j j e  znano, da 
ostanejo vičkrat ujete u m rieži samuo  
ribe, te velike brez skarb i p lava jo  na 
visokem  m orju.

Kadà greš lahkto guorit 
s šindakam

Dreka (Maurizio Namor)
torak 10-12/sabota 10-12

Grmek (Fabio Bonini)
sabota 12-13

Podbonesec (Giuseppe Romano 
Specogna)
pandiejak 11-12/sabota 10-12

Sovodnje (Paolo Cudrig)
sabota 10-12

Špeter (Giuseppe Marinig)
srieda 10-11

Sriednje (Augusto Crisetig)
sabota 9-12

Sv. Lienart (Renato Simaz)
petak 9-12/sabota 10-12

Bardo (Giorgio Pinosa)
torak 10-12

Prapotno (Bruno Bernardo)
torak 11-12/petak 11-12

Tavorjana (Egidio Sabbadini)
torak 9-12/sabota 9-12

Tipana (Armando Noacco)
srieda 10-12/sabota 9-12

Guardia medica
Za tistega, ki potrebuje miediha 

ponoč je na razpolago «guardia me­
dica», ki deluje vsako nuoc od 8. 
zvičer do 8. zjutra an u saboto od
2. popudan do 8. zjutra od pan- 
diejka.

Za Nediške doline se lahko tele­
fona v Špietar na štev. 727282.

Za Čedajski okraj v Čedad na 
štev. 830791, za Manzan in okolico 
na štev. 750771.

v

Poliambulatorio v Spietre
Ortopedia doh. Fogolari, u pan­

diejak od 11. do 13 ure.
Cardiologia doh. Mosanghini, u 

pandiejak od 14.30 do 16.30 ure.
Chirurgia doh. Sandrini, u četar­

tak od 11. do 12. ure.

Ufficiale Sanitario 
dott. Luigino Vidotto
S. Leonardo
venerdì 8.00-9.30
S . Pietro al N atisone
lunedì, martedì, mercoledì, vener­
dì 10.30-11.30, sabato  8.30-9.30
Savogna
mercoledì 8.30-9.30
G rim acco: (am bulatorio  Clodig) 
lunedì 9.00-10.00
Stregna:
m artedì 8.30-9.30

Drenchia:
lunedì 8.30-9.00

Pulfero:
giovedì 8.00-9.30

Consultorio familiare 
S. Pietro al Natisone

Ass. Sanitaria: Dr. Chiuch
U pandiejak, torak, sriedo, četartak 
an petak od 12. do 14. ure.

Ass. Sociale: D. Lizzerò
U torak od 11. do 15. ure 
U pandiejak, sriedo, četartak an pe­
tak od 8.30. do 10. ure.

Pediatria: Dr. Gelsomini
U četartak od 11. do 12. ure.
U saboto od 9. do 10. ure.

P sico logo: Dr. Bolzon
U torak  od 8. do 13. ure
Ginecologia: Dr. Battigelli
U torak od 8.30 do 10.30 ure.
Za apuntament telefonat na 727282 
(urnik urada od 8.30 do 10.30. vsak 
dan. samuo sriedo an saboto ne).

Dežurne lekarne 
Farmacie di turno

Ob. 7. do 13. februarja

Špeter tel. 727023
Čedad (Minisini) tel. 731175
Corno di Rosazzo tel. 759057

Zaparte zaradi počitnic 
Od. 9. do 15. februarja
Grmek
Ob nediejah in praznikah so od- 

parte samuo zjutra, za ostali čas in 
za ponoč se more klicat samuo, če 
ričeta ima napisano «urgente».


